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EXTRACT FROM CAPTAIN BASIL HALL'S" SCHLOSS HAINFELD; OR, 

A WINTER IN LOWER STYRIA." 



.*' It was not till I had spent nearly 
a year in^ Germany, and after I had 
read, written, and spoken German 
with much diligence and the most 
constant opportunities of hearing it 
in the conntry itself, that I learned* 
with no small mortification, that I 
had all along been proceeding on a 
wrong system, and that the methods 
which I had found sufficient to give 
me a certain sort of knowledge of 
French and Spanish in Eorope, and 
of Hindostanee and Malays in the 
East, were totally inoperative when 
applied to the formidable German. 
•* By good fortune, however, I fell 
in with a truly philosophical pro- 
fessor of German at Paris, M. Ollen- 
dorff, author of a new and most 
luminous method of teaching that lan- 

fuage.^ He soon satisfied me of what 
had indeed myself began to sus- 
pect, that German, to be understood 
Jiroperly, must he attacked exactly 
ike Mathematics^and that as there 
is no *' royal road " to knowledge in 
the one case, so is there none in the 
other. I gave a sigh or two over 
the ten months' labour I had almost 
entirely thrown away, and com- 
menced the study anew through the 
medium of M. Ollendorff's method, 
which well deserves the title of 
the Euclid of German. After six 
months' close application, I can ven- 
ture to pronounce that by his Me- 
thod alone so far as 1 have been 
able to understand the subject, can 
this very difficult, but very charm- 
ing language, be taught without 
confusion. To those who, like me, 
have none of that readiness by 
which, instinctively as it were, fo- 
reign tongues are breathed in by 
some people, and are made use of 
seemingly without effort, such a 
method is quite invaluable. By it 
the scholar advances step by step, 
understands clearly and thoroughly 
every thing he reads, and as he 
goes on. he becomes sensible that 
all he learns he retains, and all thut 



he retains is useful and practically 
applicable. At the same time, he 
scarcely knows how he has got hold 
of it, so slightly marked are the 
shades of daUy progression ; and so 
gentle is the rise, diat he feels no 
unpleasant fatigue on the journey, 
t Of course, the student is called upon 
to exert no small degree of patient 
application, and he must consent to 
devote a considerable portion of his 
time to this pursuit; but he will 
have the encouraging conviction 
that every particle of effort is well 
bestowed. 

*' 1 wish I could persuade this ad- 
mirable teacher to publish his work 
in English and in England, and to 
fix himself in Loudon, where his 
abilities, his knowledge, and his skill 
inteachiug so difficult a language in 
the most agreeable and patient man- 
ner I ever witnessed, would soon 
earn for him the distinc tiou he de- 
serves. I write in these strong 
terms of M. Ollendorff's method, 
because I feel convinced that a fa- 
miliarity with it would go far to 
spread the knowledge ot this de- 
lightful language in England, where, 
of all the countries in the world, it 
is mobt likely to be duly appreciated. 
The almost matchless beauties of 
German, not only from their own 
excellence, but from their analogy 
to those of our own Literature, and 
the great similarity of character be- 
tween the two people, are calculated 
to produce a much greater effect with 
us than elsewhere. Independently* 
also, of the wholesome pleasure 
whirh belongs to an elegaut par- 
suit, the study of the German may 
do much good, not only by thn ge- 
nerous cultivation of the national 
tatttOi and the vigorous exercise of 
individual thought which it requires , 
but by its placing within our reach 
an immense store of mental mer- 
chandize, in exchange fur which the 
labour of six months is the cheapest 
possible payment." 
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PREFACE. 



It is well known that no grammarian has yet given 
fixed rules on the German declension. Some have given 
four declensions, some five, some seven, and some have 
even gone as far as nine ; hut all of them have only 
embarrassed the learner, and, instead of encouraging 
his endeavours, they have, by the inextricable difficulties 
of their declensions, only contributed to disgust him, 
and very often to make him give up his pursuit at the 
very beginning. 

Long and constant meditations on the subject, and 
many years* experience in teaching, have enabled me to 
discover the clear and simple rules which I now present 
to the public, as well as the rules on the gender of 
German substantives — rules, the difficulties of which 
have hitherto checked the efforts of all grammarians 
who attempted to write on the subject. I have reduced 
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them to three simple rules ; and, proceeding on the 
same principle, [ have equally established three rules 

s 

for the declension of all the different German adjectives 
and pronouns, which, by complete and numerous ex- 
amples, I hope to have made so clear that even a child, 
however little advanced, will easily understand and be 
able to apply them after a short practice. 

The reason why the English have thought the study 
of the German language so diiiicult, is, that the grammars 
which they have hitlierto used have been written on an 
esseutially false principle ; for, instead of explaining to 
foreigners clearly and by slight imperceptible transitions 
what, to them, as natives, appeared so easy, the gram- 
marians began by directing the learner*s attention to 
the intricacies of the language, which should be very care- 
fully concealed from the beginner, as they must appear 
to him very tedious and almost impossible to under- 
stand, but which he will easily be able to manage when 
he comes to know something of the language. 

The present publication is, therefore, chiefly designed 
for those who study either without the assistance or in 
the absence of a master, as well as for those who have 
hitherto pursued a wrong course, and wish to .be set 
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right, in my Method, I constantly remind the learners, 
that, in order to beeome intimately acquainted with the 
various terminations i»hich constitute the greatest dif- 
ficulties of the German language, they must decline 
aloud a great many substantives with adjectives and all 
sorts of pronouns. But, although the Method is very 
comprehensive as to this part of the language, the 
examples of the various declensions have, therein, for 
the sake of the systematically arranged questions and 
answers, been so dispersed, and to save room, so often 
abridged, that the learner will find great assistance in 
the regular examples which I give here of the different 
inflections, if not of all, at least of the most important 
declinable parts of the German language. The verbs, the 
only part left out in this work, have been treated in 
a most complete manner in the second part of the 
Method. 



INTRODUCTION. 



Being convinced tha^^a proper method of pursuing any 
study, often supplies the place of much labour and even 
of natural talent, I should deem it wrong, if I com- 
menced this publication without a few preliminary observ- 
ations on the usefulness of the work and on the study of 
the pupil ; and as these observations are founded on 
experience, I cannot sufficiently call the attention of the 
reader to them. 

I shall begin by reminding the pupil of my former 
advice: he must accustom himself to decline aloud a 
number of substantives with all sorts of adjectives and of 
pronouns, and that as soon as he has learnt the writing (^) 
and commenced the study of the Method, which, as well 
as the exercises, must not be interrupted on that account. 
In beginning to decline, however, he must not try to learn 
the declensions by heart, but must look at each example ; 
only after having declined a good deal, he must try to say 
them by heart, without looking either at the examples or 
his own written declensions. Any one who has been in 
the habit of studying foreign languages will easily con- 
ceive the importance of this caution. The learner, in 



• ^ The writing must be acquired in the two first lessons (See those 
Leysons in Meth. Part I). 
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trying to say what he does not perfectly know, contracts 
a habit of hesitating and stammering, which afterwards, 
when he comes to converse, will form the greatest impe- 
diment to fluency of speech. He must, therefore, in the 
beginning learn more by his eye and ear than otherwise. 
But it is by the ear that he must learn most ; for when we 
hear a thing often repeated it strikes our ear in such a 
manner, that we are, as it were, involuntarily moving our 
lips to repeat it. It also forms the most essential part in 
my system that every question, containing the elements of 
its answer, the learner, in answering, only repeats what he 
hears, though he answers in a rational manner and accord- 
ing to his own impulse. It is, however, not by his own 
answers that he will in the beginning acquire fluency of 
speech, but by listening attentively to the questions put to 
him. He should therefore accustom himself always to 
give direct, short, and correct answers, and never to 
hesitate. 

When he has mastered all the different terminations, as 
if they belonged to his mother tongue, the learner must 
begin to conjugate the verbs. It will not, on that ac- 
count, be necessarv to reach the end of the first volume ; 
an assiduous scholar, who is anxious to advance, will 
begin to conjugate at the six and thirtieth lesson, and 
as soon as he is master of the mechanism of conjugation, 
he may commence to read some of the German authors, 
still, however, without interrupting the study of the Me- 
thod. I strongly advise the pupil to begin by the se- 
lection of pieces contained at the end of the second part 
of the Method, and which are arranged according to their 
respective difficulties. 
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It is essential to remind tlie learner, that the addition or 
omission of the smallest particle entirely -alters the sig- 
nification of the verbC). He will therefore, in reading, 
have to look for each word in the dictionary, and adapt its 
sense to the other words of the sentence. If the word is 
not found in the dictionary, it must be sought for in the 
alphabetical table of the irregular verbs (Meth. Part II.), 
and if it be a compound verb, as (ef(^Iu(|e/ for example, 
the particle i^e must be taken off and the verb looked for 
in the letters f(!^ of the irregular verbs. There it will be 
found that fc^titcje is the imperfect of the subjunctive of 
the verb ^^ta^ertf to beat; to this infinitive the particle 
he must again be added, which will give he^^laQextf 
the signification of which will be found in the dictionary. 
The meaning of words such as : jianb avi^, tanb lo^, ^telt 
inne, the particles of which are often placed at the end 
of the sentence, must not be sought for either in the 
letters, a, I, t, but amongst the letters ji, t, ]^, of the 
table of irregular verbs. It will be found there, that flaub, 
tatib, l^telt, are the imperfects of the verbs, jie^en, binben, 

* The evidence of this truth will be easily recognized by comparing the 
verb Qtl)tnf to go, with some of its compounds, as, abgel^en^ to depart, to 
retire; cnge^cn^ to concern, to be bearable; oufoc()cn, to rise, to open; 
aujgel^en^ to go out, to die away; bt^t^trif to commit; tucc^ge^en^ to 
pass through, to examine ; cingc^en, to waste away ; cntgcl^en, to escape ; 
ecge^cii/ to happen; foi:tge()cn and n)egger)en, to go away; l^ecge^en^ to 
approach; ^ingc^cn, to go there, to pass; l^intccgcr^cn, to deceive; 
m(tgcl)cn, to accompany; nadjgcfjen, to follow; iibccgcfjcn, to desert; 
umgcljcn, to associate, to revolve ; untcrgcfjcn^ to set, to sink, to perish ; 
ocrgc^en^ to pass away, to elapse, to perish ; jccgetjcn, to melt, to dis- 
solve; suge^etif to go fast, to shut; &c. 



l^alten; to these infinitives the separable particles, aVi€, U^f 
tnne; must be added, which will give, au^fte^en^ MUvL^en, 
tnne^altett; the signification of which will be found in the 
dictionary. 

The greatest difficulty in acquiring a foreign language, 
and particularly the German, is undoubtedly that of 
knowing how to speak and to answer with facility the 
questions put to us. When oifce this difficulty is con- 
quered, a result that may be attained at the end of the 
thirty-six first lessons, the pupil will have nothing to do 
but to perfect himself in declining and conjugating. He 
may then be said to have acquired the language; for he 
will only have to remember the nomenclature of the words, 
and to account for the rules. 

I have thought it advisable in the second part of the 
Method to give a recapitulation of all the parts of speech, 
especially for those persons who, not having sufficiently 
studied the grammar of their native tongue, will not be 
sorry, to find there a few simple explanations on general 
grammar. 

Besides the lessons and exercises, the pupil must pre- 
scribe to himself for each lesson a certain number of ad- 
verbs, of prepositions, or of conjunctions to study (Me- 
thod Part II.); and as the newly acquired words are re- 
peated, he must always repeat a part of what he has learnt 
in the preceding lessons. 

I am not afraid to assert, and the success which I 
have so frequently obtained, warrants my assertion, that 
the pupil who has regularly followed my advice, and at- 
tentively studied my two volumes (I do not even except 
those who have but little natural talent for languages) will 
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have as perfect a knowledge of German, will read, write 
and speak it, as if he had been educated in Germany. 

I advise those persons who are on the point of travel- 
ling in Germany, or of passing an examination, and who 
are anxious to obtain a general knowledge of the language, 
to begin by mastering the declension of nouns, of the ad- 
jectives, and of the adjective pronouns contained in this 
work, as well as the mechanism of conjugation (Meth 
Part II.). This will only take about a fortnight at most. 
With the assistance of a dictionary they will then be able 
to read the German authors, at the cost of a little more 
trouble, it is true, than those who regularly stiiciy the 
Method will experience. I advise them also lo read 
the lessons of the first volume, without writing the ex- 
ercises. This study, if it may be termed such, will stand 
them instead of the analysed dialogues, and will give them 
the faculty of expressing themselves in German. They 
will be thereby enabled, without loss of time, to obtain 
a certain acquaintance with the language in less than a 
month ; they can afterwards improve upon it as time 
or inclination prompts them. 
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CHAPTER I. 



Declension of Substantives, 



Preliminary Observations. 

A. All substantives, without exception, take n in the 
dative case of the plural, if they have not one in the 
nominative. 

B. All masculine and neuter substantives ending in el; 
ett/ er\ as also diminutives in ^en and Itin, have the same, 
termination in the plural as in the singular. 

C. All feminine substantives, without exception, remain 
invariable in the singular. 



^ These three terminatioiis exactly correspond in pronunciation to the 
English word Eleanor, 
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A TABLE 



Of the Declension of Substantives, 



as 



Subst. Masculine. 

RULB I. 

. N. 

G. g or e^» 
or e» 



^^ A. 



\ 




e. 

en or n. 



Subst 


. Feminine. 


Sttbst. N enter. 


BULB II. 




RULB III. 


N.. 


N. 




_* Movariable. 
D. 


G. 
D. 


^ or e^, 
or e. 


aJ 


A. 
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N. 


ex. 


G. 
D. 


. en or n. 


G. 
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er» 
em. 


A.^ 




A. 


er. 



DIVISION I. 



Declensimi of MasaUine Substantives. 

Rule I. — Masculine substantives take ed or 6 in the 
genitive case singular : those ending in ^^ f ^ )^ $/ take ed 
and e in the dative ; all others, particularly those ending 
in el; en, ex, take ^, and nothing in the dative. They 
take e in all cases of the plural ^ and soften the radical 
vowels a, 0, n, into a, i, iu 

Examples, 

1. Of a masculine noun which changes the radical vowel 
a into a in the plural. 

^ Independently of the n in the dative ; if therefore we shall speak here- 
after of the four cases of the plural, the n of the dative must always be 
supposed. (See Preliminary Observation A.) 



Singular. 
N. tec '^adf the rampart. 

G. ^eS SBaaeS, of the rampart. 
D. tern fSktUCf to the rampart. 
A. ^en fffiaOf the rampart. 



Plural, 
tit ifSaQef the ramparts, 

tec 'IBclQef df the ramparts, 
ten SBiiacnf to the ramparts. 
tit ^aiitf the ramparts. 



2. Of a masculine noun which changes the radical 
vowel into 5 in the plural. 

N. tec €o^itf the son. 



G. M Sofitit^f of the son. 
D. tern Solyntf to the son. 
A. ten ©o^n^ the son. 



tie 65l^nt^ the sons, 

tec QiSifyntf of the sons, 

ten Qif)ntnf to the sons, 

tie @()5nef the sons. 



3. Of a masculine noun in f ; adding in the genitive singu- 
lar ed/ in the dative e^ and changing f into ff in the genitive 
and dative singular and in all the cases of the plural. It 
also changes in the plural the radical vowel u into i. 

N. tec %Ux^i the river. 

G. M %ixi^t^i of the riyer. 
Jj. tern ^btfTef to the river. 
A. ten S(u§f the river. 



tie %lix^tf the rivers. 

^ec ^(iiiTe^ of the rivers, 

t^en ^Ixii^tHf to the rivers, 

tie %liii\t, the rivers. 



4. Of a masculine noun ending in el (see Preliminary 
Observation B,) which takes only ^ in the genitive singu- 
lar, nothing in the dative, and has in the plural the same 
termination as in the singular. 

N. tec &9Uitif the looking- 
glass. . 

G. M 6piedeUr of the looking- 
glass. 



D. tern Spitqtif to the looking- 

glass. 

A. ten @t)icae(f the looking- 

glasi- 



tic 6pie0e(f 
tec SpitQtlf 
ten 6ptegetnf 
tie &pitQtif 



the looking, 
glasses, 
of the looking- 
glasses, 
to the looking- 
' gla8^e^'• 
the looking- 
glasses. 



5. Of a masculine noun ending in en (see Preliminary 
Observation B,) which takes only i In the genitive singular, 

3 2 



nothing in the dative, and has in the plural the same ter- 
mination as in the singular. 



N. Ut @actcn, the garden. 
G. M Qdatttnif of the garden. 
D. tern ©actcn, to the garden. 
A. ten ®avttnf the garden. 



hit ©avtttif the gardens. 
^el; ®httnf of the gardens. 
(en ®atttnf to the gardens. 
tit ®acttnf the gardens. 



6. Of a masculine noun ending in er (see Preliminary 
Observation B.) which takes only ^ in the genitive singular, 
nothing in the dative, and has in the plural the same 
termination as in the singular. 



N. fcec Scutccr the brother. 

G. M t8fufcec6^ of the brother. 

D. bcm 95cut»cc^ to the brother. 

A. (en 95cubeCf the brother. 



tie SSrubeCf the brothers, 

bee tBciibcC/ of the brothers. 

htn ^tixHtttf to the brothers, 

tie QScitbec^ tiie brothers. 



Observations, 

A. The genitive singular of masculine and neuter nouns 
sometimes terminates in i, and sometimes in e^, except 
those in rf, en, er, d^en and letn which always take ^, 
These forms are equally good ; but the former is more 
frequently used in conversation, and the latter in compo- 
sition. The same distinction ought to be observed with 
regard to the dative singular of masculine and neuter nouns 
which takes e when the genitive takes ed* (See the three 
first examples above). 

/?. Nouns endiag in f change f into ff whenever the 
word receives any addition by the declension. (See the 
third example above). When f is preceded by a long voweK 
however, it is not changed. The substan^ ves in which f is 
preceded by a long vowel have in this book been marked 
thus:"" Ex. bcr guf, the foot 
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C In compound words the last of the component words 
only is softened. Ex. ber $att^i)ater, the father of the 
family ; Plur. bie §att^i)atcr. X>ex fBox^axtQf the curtain ; 
Plur. bte 93or^anc|e. In the diphthong an, a is softened. 
Ex. bcr S3attm, the tree ; Plur. bte SSfiume. In the diph- 
thong en, the letter tt is not softened. Ex. ^£X ^teunb; 
the friend ; Plur. bie Sreunbe. In double vowels one is 
softened in the plural, and the other is suppressed. Ex. 
ber @aal, the saloon ; Plur. bie ®dte. 

J), Do not soften the radical vowels in the plural : 

a.) Masculine substantives derived from feminine 
substantives. Ex. bet Snt\^tx, the coachman, derived 
from bte Snt^^e, the coach ; Plur. btc Snt\^ex* 

6.) From a regular verb. Ex. ber 93efu(!^; the visit, 
derived from f«(!^en, to seek ; Plur. bie SSefttd^e. 

0.) From a .name of a town. Ex. bet ^drtfei; the 
Parisian; Plur. bte ^arifer. 



On the opposite plate the learner will see how he is to 
write his declensions and his exercises. 



MASCULINE SUBSTANTIVES, 

To ierve as Examples to the preceding Rules^ 

T^ex W>sxnxCt>, the abyss* IDer Slbfd^teb; the leave. 

— W>^anQ, the slope. — Slbfianb, the distance. 



Der %1>t, the abbot. 

— ader, the field. 

— apfcl, the apple. 

— W(t, the branch. 

— Sbatfyf the brook. 

— SSaxtf the beard. 

— 93attnt/ the tree. 

— ma, the look. 

— Soben, the ground, 

the bottom. 



!Dcr Sogen, the arch. 

— 93rtef, the letter. 

— X>amm, the dyke. 

— ©egen, the sword. 

— Diet, the thief. 

— S)ttnfl, the vapour. 

— Sngd; the angel. 

— 5<*bett, the thread. 

— gall, the case. 

— geberfid, the quill. 



Obs, — Words terminated in iel or i&c, in which e only 
serves to lengthen the syllable, must not be considered as 
words ending in et, er. They take, like the other masculine 
nouns, e in the plural. 



£)er Scaler, the fault. 

— ^emb, the enemy. 

— gtf^, the fish. 

— ^reatnb, the friend. 

— 5«^^/ the fox. 

— %vi% the foot. 

— Oang, the walk. 

— @ebxan^, the custom. 

— Oenufl, the enjoyment. 

— ®efang, the singing. 

— ®xaUn, the ditch. 

— ®xu^, the salute. 

— ^al^tl; the cock. 

— ^aUf the neck. 

— ^ieb, the blow. 



S)er §i'mmel, the heaven, 

— $of; the court. 

— ^ut, the hat. 

— 9amm, the comb. 

— Sne(fyt, the valet. 

— Ihiopf, the button. 

— Ri>^, the cook. 

— ftom'g, the king. 

— ffopf, the head. 

— ffort, the basket 

— RxUQf the pitcher. 

— $ttf; the kiss. 

— Saben, the shop. 

— SJiangel; the want. 

— 3RanteI, the cloak. 



3)er Wldxft, the market. 

— SWagel, the nail. 

— Dfen, the oven. 

— 15«>>|i/ t^ie pope. 
^ ^affajl, the palace. 

— |5Ia$, the place. 

— 3tegenf(i^irm,' the um- 

brella. 

— Sitttg, the ring. 

— fRoi, the coat. 

— @acf, the bag. 

— ®flft/ the sentence. 

. — ®c^a^, the treasure. 

— ©(^lag, the blow. 

— ©(^It'tten, the sledge. 

— ®(!^Ittttb, the gulf. 

— ^^nabel, the bill, the 

beak. 

— ®(^uf, the shot. 

— ©(i^wager, the brother- 

in-law. 

— ®^tt)att, the swan. 

— ®ieg, the victory. 
— • Sprung, the jump. 

— ©tail, the stable. 

— ®tamm, the trunk. 

— ©tottb, the condition. 



i 



!Dcr ©tetn; the stone. 

— ©tern, the star. 

— ®tieV, the handle. 

— ©tod, the stick. 

— ©tor^, the stork. 

— ©trau^, the shrub. 

— ©trumpf, the stock- 

ing. 

— ©tu^t, the chair. 

— X^nxm, the tower. 

— Zi^^, the table. 

— S^on, the sound. 

— 2lopf, the pot. 

— Xxanm, the dream. 

— SSater, the father. 

— SSogel, the bird. 

— SSSagen, the carriage. 

— SGBet'n, the wine. 

— SSSmb, the wind. 

— aOSoIf, the wolf. 

— SGBurm, the worm. 

— 3<^^tt/ the tooth. 

— 3<*ttWt/ the bridle. 

— 3<*wn, the hedge. 

— S^Hf the stuff. 

— S^if the feature. 



See the preceding observation. 
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EXCEPTIONS. 

1. The following masculine substantives do not soften 
in the plural the radical vowels. 

35 er ftrani^, the crane. 



Dcr 2tal, the eel. 

— Sltenb, the evening. 

— SlMer, the eagle. 

— abnttrat, the admiral. 

— Slrttt, the arm. 

— Srutineti, the fountain. 

— Dol^, the dagger. " 

— Dra^t, the wire. 

— ©entail, the husband. 

— ®enexalf the general. 

— ®rob, the degree. 

— Orofci^en, the grosh. 

— Ottlben, the florin. 

— ^abi^t, the hawk. 

— $alnt, the straw, the 

halm. 
- ^amfier, the German 

marmot. 

— $ant, the urine. 

— C>^J09; the duke. 

— ^rnib, the dog. 

— fia))atttt; the capon. ' 

— Coffer, the trunk. 



— ®tt(3^en, the cake. 

— ia^€, the salmon. 

— SDIarbcr, the martin. 

— SWonat/ the month. 

— D^eixxif the uncle. 

— $fab, the path. 

— ^fropf or *^frO})fen, the 

cork. 

— ^lan, the scheme, the 

design. 

— ^ttbel, the spaniel. 

— $itW, the pulse. 

— ^unft, the point. 

— ®cicit, the salad. 

— ©gotten, the shadow. 

— ®^Vi^f the shoe. 

— (Staax, the starling. 

— ©toff, the stuff. 

— ©traijf, the ostrich. 

— ZaQf the day. 

— Scaler, the crown 

(money). 

— 3^'^^/ t^^ sable. 
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Exception 11. 

This exception contains nouns which take en or n^ in the 
genitive singular, and retain this termination in all the cases 
of the plural in which they do not soften the radical vowels. 
They are divided in three classes, viz. 

First, All masculine nouns ending in e<^/ to which we 
must reckon the names of nations having this termination, 
and all adjectives taken substantively, when preceded by 
the definite article. 



Singular. 
N. ttt Qbwtf the lion. 

G. tti ^omen^ of the lion. 
D. tcm €5wcn,^ to the lion. 
A. ben €&n)en^ the lion. 



Example. 

Plural. 

tie €5menf the lions. 

ttt ^'dtotvif of the lions. 

tm l^bmen, to the lions. 

Me ^dtoettf the lions. 



In the same manner are declined the following : — 



2)er Slffe, the ape. 

— IBarbe, the bard. 

— IBote, the messenger. 

— Sitbe, the knave. 

— fBn^^abe, the letter. 

— Stt^Ie, the paramour. 

— 25ttrge, the bail. 



S)er Vxa^e, the dragon. 

— Srbe, the heir. 

— Satfe, the falcon. 

— Sittfe, the finch. 

— Oatte, the consort. 

— ©efa^rte, the com- 

panion. 



^ Those ending in e take n only, the others of this exception take en^ 
except the following four which also take n : tec Q3aieCf bet* ^aixtVf ttt 
®ttiatttv, bee fnad)b(it. 

^ Except bee ^aUt the cheese; gen. sing. M ^afe^^ plur. bte 
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J)er Oeplfc, the assistant. 

— Oenoffe, the partner. 

— Oefpiele, the play-fel- 

low. 

— ©ofte, the idol. 
— ' ^Cife, the hare. 

— ^ei^Cf the pagan. 

— -^irte, the swain. 

— ^unge, the lad. 

— ftnaie, the boy. 

— ilttaj)))e, the lad, the 

page. 

— ?aie, the layman. 

— SRa^fOttime, the des- 

cendant. 

— SRtffC/ the nephew, 

— D^fe, the ox. 

— ^at^e, the godfather. 

— ^faffe, the priest. 

— Slabe, the raven. 

— SRtefe, the giant. 

— @^ttljc, the village- 

justice. 



Set @^ttrle/ the rascal. 

— ©^u^e, the shooter. 

— ©Ha»e, the slave. 

— 3^8^/ ^b* witness. 

— 99dl^ttie; theBoheniiaii4 

— SStitte, the Briton. 

— 'Zane, the Dane. 

— t)ent\^e, the German. 

— granjofe, the French- 

man. 

— Oennane, the German 

(of old). 

— ©rie^e, the Greek. 

— $effe, the Hessian. 

— 3ttbe, theJew. 

— fjole, the Pole. 

— - ^reufe, the Prussian. 

— SRttfff/ the Russian. 

• 

— ©a^fC; the Saxon. 

— S^todbef the Snabian 

— ©c^webC; the Swede. 

— 2:firfe, the Turk, &c. 



Second. Nouns taken from foreign languages and ending 
in: ant, ax^, at, et, e»t^ i% it, oq, as: — 



!Z)er 3(bjtttant; the adjutant. 

— SDttfonant, the conso- 

nant. 

— ftottiSbiant, the come- 

dian. 



Set SDtonar^; the monarch. 

— a[bt)0fat, the lawyer. 

— ftanbibat^ the candi- 

date. 

— ©olbat/ the soldier. 



II 



!Der ftomet, the comet. 

— planet, the planet. 

— ^Oet, the poet. 

— ^rop^et, the prophet. 

— ^rdftbent, the presi- 

dent. 



Dcr ©tttbent, the student. 

— S^n'fi; the Christian. 

— ^ieti% the pietist. 

— Sremtt, the hermit. 

— S^^eotog, the theolo- 

gian, &c. 



Obs. J)er SKagtfirat; the mao:istrate, has in the genitive g, 
and in the plur. e. Ex. 25e0 SWagijlratg, plur.SteSTOagiflrate. 



TAtrrf. The following words:— 



!Der Sdr, the bear. 

— 33ater®, the Bavarian. 

— 33ar6ar, the baAarian. 

— SSauer, the peasant. 

— Safan, the pheasant. 

— %eHp the rock. 

— Stecf, the spot. 

— Jurji, the prince, the 

sovereign. 

— @edf the fool. 

— ®efeff/tiie companion. 

— @eoattex\ the god- 

father, the gossip. 



J)er Oraf; the count. 

— ipetb, the hero. 

— ^err®; the master, the 

lord. 

— ^ttfar, the hussar. 

— Sat^oW, the Catholic. 

— ^ofaf, the Cossack. 

— ?eoj)arb, the leopard. 

— 3Wenfc^, man (homo). 

— SWo^r, the Moor. 

— yia^iax^, the neigh- 

bour. 

— SWarr, the fool. 



6 See Note 4. Page 9. 

' CDcc ©cuattcc may also be declined according to the substantives end- 
ing in e t, but then ib does not soften the radical vowel in the plural. 

^ It is belter to say : i^errn in the genitive and the other cases of the 
singular ; but the plural is always i^erccn. 

^ It is better to say in the genitive singular M fflai^baHi and conse- 
quently the dative and accusative singular add nothing; but in the plural 
an n must be added to all the cases. (See Note 4. Page 9.) 
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'Zex ^attiot, the patriot. 

— ^fdUf the peacock. 

— WM^Ph the philo- 

sopher. 

— Spxdfect, the prefect. 

— ^rmj, the prince. 



Der ZaxtaXf the Tartar, 

— Z^OX, the fool. 

— Z^xann, the tyrant. 

— UngOT/ the Hungarian. 

— Utitext^aXi, the subject. 

— SSorfa^r^ the ancestor. 



Obs, About a good many words the German declension 
has hitherto not been settled; for they are found declined 
sometimes in one way and sometimes in another. Such 
are the foliowins:: — 



2)er Salfctt, the beam. 

— S^ieben, peace. 

— Sunfen, the spark. 

— ©cbanfen, the thought. 

— Oefaffen, the favour. 

— ®lauien, faith. 

— ^aufen, the heap. 




I)er SWamen, the name. 
imexif the seed. 
M^abett; the damage. 

— ©d^atten, the shadow, 
-- ©d^trtten, the sledge. 

— aSBitten, the will. 



These words were formerly: bcr SaKe, ber Jriebe, bet 
%Vinh, &c., so that many Germans do not know whether 
they must say in the genitive singular be^ 93alfen/ bed 
griebcn, bed %nnten, or bed SaKend, bed griebend, bed gun* 

fend. According to the rules which I gave on tKe declen- 
sion of masculine substantives, this difficulty vanishes at 
once ; for if we say, according to the present orthography, 
in the nominative singular ber IBalfeit; ber ^rteben; &c., we 
must, after my rules on masculine substaatives, add in the 
genitive singular an d and leave the plural unaltered (Geni- 
tive bed IBaKend, plur. bie Sallen.) If, on the contrary, we 
wish to say in the nominative sing. : ber Saffe^ ber ^rtebe^ 
ber ^unle, then these substantives belong to the nouns end- 
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ing in e, given in Exception II., Class First, and which take 
n in all the cases singular and plural (Genitive bed 
fdaUen, plur. btc ^alteny 

The same observation applies to the substantive ®^xeh 
ten, and similar ones, which some spell @^re(f ; for if it is 
in the nominative @^re({en; it has in the genitive d^ and re- 
mains uninflected in all the cases of the plural, ^agreeably 
to my preliminary Observation B., on masculine and neuter 
substantives ending in el, en^ er; but if on the contrary it 
is @^re(f;it has in the genitive singular ^, and e in all the 
cases of the plural. 

Exception III. 

This consists of masculine substantives which take en in 
all the cases of the plural, without softening the radical 
vowels, though in the singular they follow the general 
rule on the declension of masculine substantives. They 
are. 

First, All words derived from Latin and terminating in 
OX, such as : — z 



J)er ffantor, the chanter. 

— Doctor, the doctor. 

— Stifpector, the inspec- 

tor. 



Der ^ajior, the pastor. 

— ^^Y^fcffor, the pro- 

fessor. 

— JRector, the rector, &c 



*° In reading the German clasaics, the learner will find many in- 
stances of the truth of this assertion— in €ut^er'« ^ihtl, in SClop^d'i, 
in 2Bictonb'6, in ^cttn'^, and even in©(^iacc'« and @5t^e'« works. But 
to be convinced at once, the reader has only to consult $cpfc, considered 
all over Germany the best Grammarian of the day. 
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Obs. From this rule must be excepted those oouus which 
have tlie tonic accent on the syllable OT; such as : bet 
H^aftor, the castor; ber ^umor, the humour; ber SKatabor, 
the matodore, &c. They take, like other masculine sub- 
stantives, $ in the genitive singular/ and e in all the cases 
of the plural, but do not soften the vowels. 

Second. The ten following substantives. The first five 
take en; the other four n only. 



X)ex 3Kafl, the mast. 

— ©^rnerj, the pain. 

— ®J)om^ the spur. 

— ^taatf the state. 

— ©tra^t, the beam. 



2)er ®ee^ the lake. 

— ^antofel, the slipper. 

— ©tad^el, the sting. 

— ©tiefel, the boot. 

— 3Setter*, the cousin. 



Exception IV. 

Thers are a few masculine substantives which take ex 
in ail the cases of the plural and soften the radical vowels. 
They are. 

First, The following nine substantives : — 



@Ott, God. 

J)er SSofewid^t; the profli- 
gate man. 



2)er ®eijl, the ghost. 

— ?eib, the body. 

— Wlanxif the man (i;ir). 



* The plural of ^cc ©DOtn is Spocen. 

■■* This word is in the plural pronounced as if it were (Sec» cn. 

^ It would be desirable that these last four substantives were classed 
under the general rule of masculine and neuter substantiyes ending in c (^ 
en I cc. Besides, there is nothing more contrary to the harmony of a 
good German pronunciation than an n added to the nominative plural of 
the word iBettec. I must however here mention, that many good authors 
have already in their compositions omitted the letter n in the plural of 
these words. 
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!Der JDrt, the place. 
— Stanb; the edge. 



Dcr SSortnunb^theguardian. 
— SGSatb; the forest. 



Second, Masculine substantives ending in tl^tttn* Ex.: 

Singtdar, Plural. 



Dcr Strt^um, the error. 
— JReic^t^utn, the riches. 



2)ie Srrt^umer. 
— SRetd^t^umer. 



Obs, — Compound words in niatttt, as, bcr ^anptmann, 
the captain, change, in the plural, this termination into 
' leute. Ex. :~ 



Sinf^ular, 

!£)er ^auptmann, the cap- 
tain. 

— Sbelmatttt, the noble- 

man. 

— Stt^rtnann, the carter. 

— 3^»^»^^nnatttt, the car- 

penter. 



Plitral, 
2)te ^aViptUvLte, the cap- 
tains. 

— Sbetteute, the noble- 

men. 

— ^U^riettte, the carters. 

— 3^winierleute, the car- 

penters. 



DIVISION II. 



Declension of Feminine Substantives. 

Rule II. — All feminine substantives, without exception, 
together with all foreign feminine words adopted into 
German, as, bte ^omt, the form; bte Stm'e^ the line, remain 
invariable in all the cases singular. (See preliminary 
Obs. C) Feminine substantives ending in e, elf ex, add n, 
and, all others eit; in all the cases of the plural; and do not 
soften the radical vowels. (See Table of the Declension 
of Substantives, page 2). 



in 



Examples. 

1. Of a feniinioe noun ending in e* 
Singular. 



N. bit^lamti the flower. 

G. ^ec Q3lume/ of the flower. 

D. bcc (BtumC/ to the flower. 

A. tit ^Uxmtf the flower. 



Plural. 

hit ^lumtttf theflowerai* 

htt ^lumtn, of the flowers, 
ten O^tumettf to the flowers, 
tie O^tumett/ the flowers. 



2. Of a feminine noun ending in el. 



N. fcie ®aM, the fork. 

G. tec ®ahti, of the fork. 

D. ter (Babti, to the fork. 

A. tie ®aUii the fork. 



tie ©aftefof the forks, 

tec ®ahtlni of the forks, 

ten ®ahttttt to the forks, 

tie ©ahtUit the forks. 



3. Of a feminine noun ending in er. 



N. tie %tUt, the pen. 

G. tet ?eter, of the pen. 

D. tec S«^Cf to the pen. 

A. tie SeteCf the pen. 



tie Screen f the pens, 

tec Setecn, of the pens, 

ten ^etecn^ to the pens, 

tie getecn^ the pens. 



4. Of a feminine noun not having either of the endings e^ 

el, er* 

tie ^ntwocten, the answers. 



N. tie ^ntmottf the answer. 

G. tec SCntwoctf of the answer. 

D. tec %ntxoottt to the answer. 

A. tie 9Cntwocff the answer. 



tec 9(nttt)0ctenf of the answers, 
ten Stntwoctenf to the answers, 
tie 3(nttt)0cten/ the answers. 



5. Of a feminine noun derived from a foreign language. 

N. tic ^ecfon, the person. tie ^ecfonen^ the persons. 

G.. tec ^cfcn; of the person. ^*^? ^ttftmen. of the nersons. 

D. tec 9ecfoni to the person. 



tT., rec jJt^oni oi me person. 
D. tec ^ecfoHf to the person. 
A. tie VWon, the person. 



tec ^ecfonen^ of the persons, 
ten ^ccfcncn, to the persons^, 
tie ^ecfoncn, the persons. 



On the opposite plate the learner will see how he is to 
decline in writing. 
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FEMININE SUBSTANTIVES 
To serve at examples to the preceding rules. 



Die Sltgaie, the tax. 

S(b{t(^t/ the intention. 

— SSber, the vein. 

— Sl^nbung, the fore- 

boding. 

— Slttflalt, the prepara- 

tive. 

— Slriett, the work. 

— 3lrie; the air, the tune. 

— Sfrjnet, the medecine. 

— Selefctgung, the of- 

fence. 

— fdxbliot^et, the library. 

— Sttte, the duck. 

— &i^^a% the inherit- 

ance. 

— Sffenj, the essence.^ 

— ^abrif, the fabric. 

— %(i^iQteit,thecKp^city. 

— S^rmel; the formula. 

— Somt/ the form. 

— gretttibinn, the female 

friend. 

— greuttbfd^aft, the friend- 

ship. 

— %xi% the delay. 

— Oabe, the g^ift. 

— Oeiurt, the birth. 



'^ie (Sefa^Xf the danger. 
~ ©egenb, the country. 

— ©efettf^aft, the so- 

ciety. 

— ©eflalt, the figure. 

— ©Ittdfeliatett, the fe- 

licity. 

— ^anblttlttj, the action. 

— ^eixat^f the marriage. 

— 3tt9enb, youth. 

— 3tt«9f^/ t^^e virgin. 

— ftatfertntt^ the empress. 

— ftittberet; the childish- 

ness. 

— 5flaffe, the class. 

— -ftCnigtnn, ihe queen. 

— Jfranf^eit^ the illness. 

— ffugel, the ball. 

— Sd^erK^fett, the ridi- 

culousness. 
.— 8etbenf(i^afl, the pas- 
sion. 

— Setter, the ladder. 

— ?ime, the line. 

— in^iaxteit, the re- 

joicing. 

— SRac^n'd^t; the informa- 

tion, 
c 
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Die SRa^tigatt, the night- 
ingale. 

— 5Rah'o«, the nation. 

— 3latViX^ the nature. 

— D^nma^tf the fainting 

fit 

— f^^t, the duty. 

— ^oefie, the poetry. 

— $rebigt, the sermon. 

— ^rot)inj, the province. 

— JRebltc^fert, the honesty. 

— 3lofe, the rose. 

— SReKgiott, the religion. 

— S^i^t, the stratum. 

— ©i^rift, the writing. 



Die (Sd^ttlter,the shoulder, 

— ©^ttffel, the dish. 

— ©(i^ioejier, the sister. 

— ©tirn, the forehead. 

— J^aube, the pigeon. 

— S^ur, the door. 

— S^ugenb, the virtue. 

— S^prannei, the tyranny. 

— Uttit)erfitat; the univer- 

sity. 

— fSoUma^t, the pleni- 

potence. 

— ©elt, the world. 

— 3^^^/ ^^® time. 

— 3tt«3^/ *^^ tongue. 



EXCEPTIONS. 

1. This contains only the two substantives: bie Gutter, 
the mother ; bie Zo^tet, the daughter. They soften in the 
plural the radical vowels without adding anything. Ex. 

Singular, Plural. 



Die SKutter, the mother. 
— S^od^ter, the daughter. 



Die SKiitter, the mothers. 
— 2^6^ter, the daughters. 



Exception II. 

Contains feminine substantives which add e in all the 
cases of the plural and soften the radical vowels. They are : 

First. The feminine monosyllables containing a or u. Ex. 



N. tic $anb, the hand. 

(t. ^cc ^ant, of the hand. 

D. tcv S!)ant, to the hand. 

A. tit S^anti the hand. 



tit S^anttf the hands, 

tec $antf, of the handp. 

^cn ^iintcn, to the hands 

tit S^Sinttf the hand^. 
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In the same manner are declined : 



2)tc Strt, the axe. 
— - SSant, the bench. 

— S^xaxit, the bride. 

— Srufl, the breast. 

— ^aujl, the tist. 

— %tntfytf the fruit. 

— @an^, the goose. 

— ®rtt^, the grave. 

— <^attt, the skin. 

— Sln^, the cleft, the 

abyss. 

— .fira^ the strength. 

— Sn^f the cow. 

— 9m% the art. 

— iCLn€, the louse. 

— Sttft, the air. 



!Dte ivi% the joy, the plea- 
sure. 

— 23la^t, the power. 

— 3Ragb^ the maid-ser- 

vant. 

— 51Kait^, the mouse. 

— 'tRa^tf the night. 

— 9la^t, the seam. 
-- yin% the nut. 

— ©att, the sow. 

— <B^nvtXf the string. 

— ®(i^tt)ttljl, the swelling. 

— ©tabt, the town. 

— SBBanb, the partition. 

— SBurjl, the sausage. ^ 

— 3tt«ft/ ^^^ guild. 

&c. 



Second. All feminine substantives ending in ntf. These 
take e in the plural, but do not soften the radical vowels, 
as : — 



2)ie Scforgmf^ the care, 
the apprehension. 
~ Setruim'f, the afflic- 
tion. 
— Srlatttnif; the per- 
mission. 



2)te gittflcniifl^ the dark- 
ness. 
— flenntmfl; the know- 
ledge. 
&c. 



Obs, Some feminine, monosyllables, though containing 
one of the vowels a, tt; are nevertheless declined like 
other feminine substantives, i.e. they add en in all the 
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cases plural, and do not soften 
are the following : 

2)ie S(rt, the kind, the spc- ( 

cies. 

— Sa^n, the path. 

— Surg, the castle. 

— ^a^rt, the journey, the 

turn. 

— gtur, the field. 

— gtut^, the flood. 

— graU; the woman, the 

wife *. 



the radical vowel». They 

25ie 3agb, the chase, tbe 

hunt. 

— ?ajl, the burden. 

— Stuff, the cipher 

(nought). 

— Ctltal, the torment. 

— <3aatf the seed. 

— ®(^la^t, the batlle. 

— ®pVltf the trace. 

— Z^at, the deed. 

— Sc^^h *^^ number. 



DIVISION III. 

Dedemian of Neuter Substantives. 

RuLB III. — Neuter substantives are, in the singular, 
declined like the masculine. They add in all the cases 
of the plural er, and soften the radical vowels a, 0, tt^ 
into <Xf 6f U* Neuter words ending in el, en, ex, do not 
soften in the plural the radical vowels, except bad ftlofler, 
the convent. Plur. bie Slojler*. 



* See Note 4, Lesson 94, Method, Part I. 

^ It will not be forgotten that neuter nouns ending in etf en^ e r^ 
d) CHf and leiit/ take only S in the genitive singular, and nothing in 
the plural, except the letter n in the dative of those ending in c (/ cr, 
(See Preliminary Obs. F, and Obs. A^ page 4). 



— ^ 
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Examples. 

1. Of a neuter noun either taking e^ or ^ in the ge- 
nitive singular, and t, or nothing, in the dative ^ 

Singuiar, 

N. tad ^int, the child. 

G. te$ tinted or S^xnH, of the 

child. 
D. ttm ^((ite or ^tnbf to the 

child. 
A. ta$ Siivit, the child. 



Plural. 
bte ^tnbeCf the children, 
tec ^tnteCf of the children. 

ben ^tntecn, to the children. 

tie ^intetf the children. 



2. Of a neuter noun changing in the genitive and dative 
singular, and all the cases plural $ into f^ and softening 
the radical vowel a into a. 



N. taS ©ladf the glass. 
G. ted @tafcdf of the glass. 
D. tern @(afef to the glass. 
A. tad ®(adf the glass. 



tie ©tafec^ the glasses, 
tec ©CafeCf of the glasses, 
ten ©tafentf to the glasses, 
tie ©lafeCf the glasses. 



3. Of a neuter noun, which in the genitive and dative 
sing, and all the cases plural changes ^ into ff^ and softens 
the radical vowel o into d« 



N. tad 6(^(o§^ the castle. 

G. ted @(^(oiTedf of the castle. 
D. tern @(^(ofTef to the castle. 



A. tad 6(^Coni 



the castle. 



tie Sc^UffeCf the castles, 
tec @(^(dfTcCf of the castles, 
ten ^d^tbfTecnf to the castles. 



tie ed^iaffec, 



the castles. 



4. Of a neuter noun softening in the plural the radical 

vowel tt into lu 

N. tad 93u(^r the book. \ tie IBitd^eCf the books. 



G. ted 93iK^cd, of the boot 
D. tern 93u(^ef to the book. 
A. tad !Bu(^f the book. 



tec Q3it(!^eCf of the books, 
ten 93it($ecnf to the books, 
tie tBitc^eCf the books. 



^ See Obs. A. p. 4. 
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5. Of a neuter nouu ending in et, and adding nothing 
in ibe plural (Preliminary Obs. B.). 

Singular. Plural. 



N. tal &mi, the sail. 
(t. tcl 6ede(l, of the sail. 
D. (cm ^tQtif to the sail. 
A. tal Sc^i the sail. 



tie @ege(f the sails, 
tec ^t^tlf of the sails, 
ten SedeUif to the sails. 
hit QtQtlf the sails. 



0. Of a neuter noun which, ending in et, adds nothing in 
the plural^ and does not soften the radical vowel. 



N. tad Ufcc^ the shore. 
G. tcl Ufecdf of the shore. 
D. tcin ViUvi to the shore. 
A. ta0 UUti the shore. 



tic Ufttf the shores, 
tec UfeCf of the shores, 
ten Ufecn^ to the shores, 
tie Ufec. the shores. 



Tbe opposite plate will show the learner how he is to 
decline the nouns and to write his exercises. 



NEUTER SUBSTANTIVES 
To terve as examples to the preceding Rules, 



X)a^ SKmofen/ the alms. 

— Stftert^um, the anti- 

quity. 

— SStmt, the employment. 
-«- fBatf the bath. 

— 93anb^ the ribbon. 

— SRanex, the cage. 

— IBeden^ the basin. 

— fBitt, the image, the 

print. 

— SbUt^nm, the bishop- 



ric. 



2)a6 SBIatt, the leaf. 

— SBrett, the board. 

— SdixnMf the bundle. 

— Dad^, the roof. 

— !Denltnaar, the monu- 

ment. 

— Dorf, the village. 

— St, the egg. 

— (Stfen, the iron. 

— (Sxempet, the example. 

— §a^; the compart- 

ment. 



' See Ohs. C. page 5. 
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35a« gaf, the cask. 

— gelb, the field. 

— Sender; the window. 

— geuer, the fire. 

— grcittlem, the young 

ladv. 

— gfiffen, the colt. 

— gurjiettt^ttm, the prin- 

cipality. 

— ©eire^en, the infirm- 

itv. 

— ©eldnber, the rail. 

— ®elb, the money. 

— Oetnaci^, the apart- 

ment. 

— Oemitt^, the mind. 

— @ef(^Ie(!^t, the geniler, 

the race. 

— ©ejti^t, the face. 

— ©efpcttfi; the ghost, 

the phantom. 

— ©et^anb^ the garment. 

— ®ett)tjfen, the con- 

science. 

— (Setoittetf the storm. 

— @eXOotbe^f the vault, 

the shop. 

— ®Keb, the limb, the 

member. 

— ®ra6, the tomb. 



2)a^ ®ra^, the grass. 

— ®ttt, the property, 

the estate. 

— ^attpt; the head, the 

chief. 

— ^aXi^f the house. 

— ^erjogtl^um, the duchy. 

— ipotj, the wood. 

— ipont, the horn. 

— $tt^n, the fowl, the 

hen. 

— flalb, the calf. 

— ffapitel; the chapter. 

— fimblein; the little 

child. 

— ^tcib, the coat, the 

gown. 

— Jlorn, the grain. 

— firaut, the herb, the 

plant. 

— Jfttpfer, the copper. 

— -Riiffen, the cushion. 

— Satnm, the lamb. 

— Sattb; the land. 

— Sajier, the vice. 

— Scber, the leather. 

— iiti^t, the light. 

— Sfeb, the song. 

— 8oc^, the hole. 

— SWdb^en, the girl. 



B HavlDg already e^ takes only r. 
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Dai ^aat, the mark. 

— SWattI, the moulh, the 

muzzle. 

— SWcjfer, the knife. 

— Wlittd, the means. 

— 5KitJier, the pattern. 

— 9?efi, the nest. 

— Opfer, the sacrifice. 

— Oxateif the oracle. 

— ^fanb, the pawn, the 

pledge. 

— fJttfoer, the powder. 

— SRab, the wheel. 

— SRatifer, the riddle. 

— SRejjtment, the regi- 

ment. 

— ffteii, the twig. 

— Stinb^ the horded cat- 

tle. 



Dad SRttbcr, the oar. 

— ©d^tlb, the signboard. 

— ®^tt>crt, the sword. 

— ©tcgel, the seal. 

— (Spital, the hospital. 

— ®tift, the foundation. 

— Z^alf the valley. 

— X^eatex, the theatre. 

— Xn^f the cloth'. 

— Uebelf the evil. 

— SSoK, the people. 

— SBSapett, the coat of 



arms. 



— fBeihf the woman ^ 

— SGSort, the word. 

— SBimber; the wonder. 

— 3^^^^/ ^^^ sign. 

— 3iwtner, the room. 



EXCEPTION. 

This contains all the neuter nouns which take in the 
plural e^^, without softening the radical vowels, viz.: — 

First, All neuter nouns derived from verbs and begin- 
ning with the syllable ge« Ex. : — 

Da6 @eiet, the prayer, from the verb (etett^ to pray. 



' See Note 4, Lesson 94, Method, Part I. 

10 Those that have an c in the singular do not take an additional one in 
the plural. Ex. : — M &imatbtf the picture ; Plural, tit ©ematte^ the 
pictures. 
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Singular, 
N. ta6 ®cbct, the prayer. 
G. (e6 ®cbete9, or 6)c(>ctd, of the 

prayer. 
B. bent ®tbctc or ©ebet^ to the 

prayer. 
A. ba6 (Sebet^ the prayer. 



Plural, 
tit ©cDctCf the prayers 

bcc @c6ctCf of the prayers. 

ben ©eOeten, to the prayers. 



tic ©cbete, the prayers. 
In the same manner are declined : — 



2)a6 ©elenf, the joinu 

— ®emdlbe\ the picture. 

— @exi^t, the court of 

justice. 

— Oefd^enf, the present. 

— ©ef^dft the business. 

— ®ef(^ietc^ the re- 

peated shoving. 

— ®ef(^u$, the artillery. 



Da^ @e\i^tf the vision. 

— ®efprd(^; the dialogue. 

— @eftt(^, the request. 

— ®etrdnf; the beverage. 

— ®ett)ete^; the tissue. 

— ®etoe^x, the weapon. 

— ®e»urj, the spice. 

— ®ejdnf, the quarrel- 

ling. &c. 



Second, All the neuter substantives terminating in m'f; 



as:- 



X>ai 3(ergenttf, the scan- 
dal, the vexation. 

— Scbttrfntf; the want. 

— ®eba(!^tntf, the me- 



!£)a6 ®e^eimntf; the secret. 
— ®Ieic^mf, the simile. 

monv. 
&c. 



mory. 

Third. Neuter words derived from foreign languages and 
terminating in ent Ex. : — 

N. ) 
' > sine, bad SStrgtttncnt, the argument; pi. btc Slrgmnettte. 



^ See the preceding Note. ' See Note 10, preceding page. ' See 
Note 10, preceding page. 
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In the same manner must be declined : 



2)a^ Sompltmcnt; the com- 
pliment. 

— Slement, the element. 

— Sxpertment, the expe- 

riment. 



2)a« 3ttjirttinent, the in- 
strument. • 
— Sejlament, the testa- 
ment. 
&c. 



06s. From this last rule muat be excepted the two sub- 
stantives : bad ^arlament, the parliament ; bad fUeQiment, 
the regiment, which take, like other neuter words, er in ail 
the cases plural. !£)dd ^artamettt; being of foreign origin, 
must not be softened (See infra page 28). 

Fourth, The following neuter substantives: 



Dad Saitb, the tie. 

— 33cin, the leg. 

— 35ter, the beer. 

— 35rob; the bread. 

— 2)tng, the thing. 

— Sell, the hide. 

— ®artt, the yarn. 

— @ebiet, the district. 

— ©efaf , the vessel. 

— ©c^trn, the brain. 

— ®erdt^, the furniture. 

— ©eri^t, the dish, the 

mess. 

— ©ef^irr, the vessel. 

— ©efd^tDur, the abscess. 



Dad ®efe$, the law. 

— ®ett>et^, the horns. 

— ©tft, the poison. 

— ^aax, the hair. 

— ^teXf the army. 

— 3a^r, the year. 

— 3o(^, the yoke. 

— Sdbinett, the cabinet. 

— ffameel, the camel. 

— fimc*, the knee. 

— firett}, the cross. 

— ?00d, the lot. 

— SKcer, the sea. 

— Wletail, the metal. 

— 3le^, the net. 



* The word ^nte adds nothing in the plural, but is pronounced as if it 
took an e. 
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Da^ ^aax, the pair. 

— papier, the paper. 

— ^ferb; the horse. 

— ^fttnb; the pound. 

— ffte^t, the right. 

— fRei^f ihe empire. 

— dto^x, the reed, the 

cane, the pipe. 

— SlofI, the horse. 

— ©alj, the salt. 

— ©t^Clf, the sheep. 



2)a^ ©^tpetlt; the pig, the 

swine. 

— ®eUf the rope. 

— @})tel, the play. 
-=- Z^iex, the animal. 

— S^Otj^ the gate. 

— Serbtenfl, the merit. 

— SBcrf, the work. 

— SBort, the word 

(speech). 

— ^iet, the aim. 



— @^tff; the ship. 

Observations, 

A. The word ba6 93oot; the boat, is in the plural bte^^te. 

B, Nine neuter substantives have en in the plural. 
They do not soften the vowels, and those that have already 
e take only n. They are : 



2)a$ Sluge, the eye. 

— ^ett, the bed. 

— ®nbe, the extremity, 

the end. 

— ©Itebmaf, the limb. 



2)a« ^emb, the shirt. 

— • ^^^^5*; ^^^ heart. 

— 3nfect; the insect. 

— O^r, the ear. 

— IBeYf ^^^ woe. 



C. X)a^ ^(etnob; the jewel, adds in the plural {en, 
thus : bic fitetnobien, the jewels. 



Of the Declension 
Of words derived from foreign languages^ 
It has been seen above, 1. that masculine sub- 

' IDod i^ec), the heart, takes en6 in the genitiye, and en in the 
dative singular. 

^ tDad ®e^r the woe, is employed in the plnral only to denote the 
pangs of childhirth. 
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stantives of foreign origin, and terminating in: ant, CLX^fy, 
at, ent, ti, x% it, oq (Exception II. class 2.)> take en in 
all the cases singular and plural; 2. that such as €nd in o t 
(Exception III. class 1.), have ett in all the cases plural; 
3. that all foreign feminine words adopted into German 
(declension of feminine substantives) take en or n in all the 
cases plural ; 4. that neuter foreign words terminating in 
ent (Exception class 3.) have e in all the cases plural. Let 
us, in addition, notice : 

First. That nouns derived from foreign languages do not 
soften the radical vowels in the plural (except ba$ Q^Ot, 
the chorus; pllir. bie &^ore« 

Second, That foreign words following the declension of 
masculine substantives (gen. 0^ plur. e) are: 

a) those masculine and neuter foreign substantives which 
terminate in: aX, an, in, on^ ax, em, om^ ant; amnt; and 
the neuter .terminating in at £x. : — 

Singular. Plural. 

N 1 

^* [> to* Dciginot, ^ the original. Me DciainaU, the originals. 



G. M OtiQinal^f of the original. 
D. tern Originate to the original. 



tec Ociflinole, of the originals, 
ten Octgrnatettr to the originals. 



In the same manner are declined : 

Da6 Dtabcm, the diadem. 
— '^ipiom, the diploma. 
!Der IBalfant, the balsam. 



X)a$ iineat, the ruler. 
2)er iDjean; the ocean. 

— %ltan, the balcony. 

— Jfamtn; the chimney. 

— fftnixn, the ruby. 

— ^ofKHott, the post-boy. 

— (lanton, the canton. 
2)a6 (Sxtm^iax, the copy. 



2)ad (&piQxamm, the epi- 
gram. 
— ^p^oxat, the ephorat 
&c. 
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The following words are exceptions to this rule : 



Singular. 

X>a^ Sapitai, the capital 
(stock). 

— ffapttal, the capital (in 

architecture). 

— Wlin&cat, the mineral. 

— SRegal, the regalia. 



Plural. 

!t)te fia)>{talten, the capitals 

(stocks). 
• — ftapttdler, the capitals. 

— SWmeraltcn, the mine- 

rals. 

— SRcgaKett, the regalia. 



b) Those ending in el; er% as : 
I)a6 ©xempel, the example. ., Der ^ijlortfer,, the histo- 



— ^apM, chapter. 
2)er Slrater, the Arab. 

— Snglcteber, the English- 

man. 

— ©pamer, the Spaniard. 



nan. 

— fialcnber, the alma- 

nac. 

— 3taltener, the Italian. 
S)a^ 9?egiper, the register. 



&c. 

Obs, The word ber E^aralter, the character^ is in the 
plural: bie E^araftere* 

c) Words taken from the French, when they are pro- 
nounced like German words« Ex. : — 

Singular. Plural, 



ttv Dfficicc; the officer. 
M OfficiccS, of the officer, 
tern OfficicCf to the officer, 
ten OfficicCf the officer. 



tit jDfftciecci the officers. 
tu DfficiccCf of the officers, 
ten Officicccn, to the officers, 
tic OfficictrCf the officers. 



In the same manner must be declined: 



Ser 2lccorb, the accord. 



2)er Satiferott, the bank- 
ruptcy. 



■^ It will be remembered that they remain invariable in the plural (See 
Preliminary Obs. -0.). 
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2)a^ IBirtet®, the note. 

— Soncert, the concert. 
Der Eottrier, the courier. 

— gottrier, the quarter- 

master. 



IDer %n[xliex, the fusilier. 
— Orcnabier, the grena- 
dier. 
35a« portrait, the portrait. 
&c. 



2?. When French words which have retained their 
original pronunciation, are used in German, they take $ in 
the genitive singular and in all the cases plural. Ex.: — 



Singular. 
N. tec SCctcuc, the actor. 
G. M SCcteucIf of the actor. 
D. htm 3(ctcuc, to the actor. 
A. Hn %tttuVf the actor. 



Plural, 
tk !2Ccteuc6^ the actors, 
tec QCcteuc9, of the actors, 
ten 9Ccteuc9, to the actors, 
tie SCctcucd; the actors. 



In the same manner are declined : 



Der Slubtteur, the auditor. 

— 95aIfon; the balcony. 

— E^ef; the chief. 

— Sorbon, the cordon. 
!Da6 £or})$, the corps. 

— X>etail, the detail. 
2)er gn'feur, the hair- 
dresser. 

Da^ ®ott»etnement, the 

government. 



en- 



ma- 



2)er 3ttgemettr, the 

gineer, 

Da$ WlaniXfer, the 

noeuvre. 
Der Wlxnevix, the miner. 
— ^ortier, the porter. 
!S)er ®Ott)>eratn^ the sove- 
reign. 
-- Zamionx, the drum- 
mer. 



&c. 
C. The German declension is especially applicable 

to such foreign nouns as have adopted a German termina- 
tion, or have at least lost their foreign appearance; but all 
those which have retained their original foim, as: ber 9)tu« 
ficitd, the musician; ber SWebictt^, the physician; ber Safu^, 



^ Tia^ tSiaet doubles the t in the plural, thus, Q^iaettc. 
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the case ; bad batmen, the poem ; ba6 %actnmf the fact; bad 
X^ema, the theme, &c., do not fall within the German de- 
clension. They may, however, be declined in the singular 
like German nouns. Examples: — 



Singular, 
N. ttc ^uftcud^ the musician. 
G. M ^uftcudf^of the musician. 
D. ttm ^uftcu^f tothe musician. 
A. ten £0?uftcu9f the musician. 

N. taS ©^mnaffumf the gym- 
nasium. 

Gr» M ®9tnnaftumdr of the gym- 
nasium. 

D. bcm ©^mnoflum, to the gym- 
nasium. 

A. tad ©t^mnoftunif the gym- 
nasium. 



Singular. 
tad Socmen ^ the poem. 
M ^actnend; of the poem, 
tem batmen I to the poem, 
bad barmen r the poem. 

bad %i)tmai the theme, 
bed ^l^emadf of the theme. 
ttm Xf)cma/ to the theme. 
ta^ Xl^ema, the theme. 



Those to whom these explanations might not seem suf- 
ficient, should learn to decline such nouns according to the 
languages, to which they belong,, or at least notice their 
nominative plural which then remains invariable. Ex. : 

SKujtct, SKebici, Eafud, Sarmina, gacta, S^eniata, &c. 

Many foreign nouns in tim, however, form already their 
plural in eit; such as: 



Siffgular, 

!Ead 3nbi»ibuum; the indi- 
vidual. 

— S^angcKum, the gos- 

ptl. 

— ®9mnaftnm, the gym- 

nasium. 

— ^rmcipi'um, the prin- 

ciple. 



Plural, 

S)fe 3nbimbttett, the indi- 
viduals. 

— S^angeKen, the gos- 

pels. 

— ®9mnajien, the gym- 

nasia. 

— ^n'nciptcn, the prin- 

ciples. 
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Singidar. 

Da6 SBerJttttt, the verb. 

— SlbJoerttttttt; the adverb. 

— ©emman'ttm, the se- 

minary. 

— ©tttbmm, the study. 



Plural. 

2){e SSerbctt, the verbs. 

— 2lbi)erWen, the adverbs . 

— ©emfnarien, the se- 

minaries. 

— ©tttbten, the studies. 



Additional Observations. 

A, Some substantives of the same consonance vary often 
in their gender and plural, according to their different sig- 
nification. As it is very important that the pupils should 
be made acquainted with them, we present here a complete 
list of them. 



Singular, 

J)er 33anb; the volume^ 
Da6 35attb, the tie. 

— 95anb, the ribbon. 
35ie 33anf, the bench. 

— 35anl, the bank . 
Der Satter, the peasant. 
X)a^ 93auer^ the cage. 
!Der 93u(fe(; the hump. 
Die Sttrfel, the stud. 
Dad Dittg^ the thing. 

— 2)tng, the little girl. 
Dcr ©cifel, the hostage. 
Die ©eifcl; the scourge. 

— ®ift, the gift. 
Dad ®ift; the poison. 

— ®eji(i^t, the vision. 

— ®ejl^t, the face. 



Plural, 

Die SBdttbe. 

— 95attbe. 

— SSdnber. 

— IBdttfe. 

— Sanfen. 

— Sattern. 

— 95auer. 

— a3u(f el. 

— Sudeln. 

— Dinge. 

— Dinger. 

— ®eifer. 

— ®eifieln. 

— ©iften. 

— ®ifte. 

— ©ef^te. 

— ©efid^tcr. 
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SingtUar. 

!Der ipanbrf, the trade. 

— §anbel; the quarrel. 

— -i^eibe, the pagan. 
2)ie §eibe, the heath. 
Der $ttt; the hat. 
2)ie ^ut; the pasture. 
2)er Hiefer, the jaw-bone. 
S)te liefer, the pine. 
X)er Sunbe^ the customer. 
T)ie Aunbe, the knowledge. 
X>et ieitet, the guide. 

X)ie Setter; the ladder. 
S)er Sabett; the shop. 

— Saben, the shutter, 

2)a$ Sanb; the territory, the land. 

— Sanb; the country. 

— ?tc^t; the candle. 

— ?4t, the light. 

2)te 3)tanbel; the almond. 

Z)a^ SRaitbel, the number of fifteen. 

2)te SHarf; the mark (a weight). 

S)a^ ^axtf the marrow. 

J)er SWafl; the mast. 

Die SRaft; the roast (feeding). 

2)er Ort, the place, the region. 

— iDrt, the defined place. 

— @(^ilb, the shield. 
X)a$ @(^t(b, the signboard. 
J)er ®ee, the lake. 

Die @ee/ the sea. 



Has no plural. 
Die ^anbeL 

— ^eiben* 

— ^eiben* 

— ^ixte. 

— ^uten, 

— ffiefer* 

— fiiefern^ 

— Jtunben, 

— fluttben. 

— Seiter, 

— Seiterit* 

— Sdbem 

— 8aben» 

— 8attbe. 

— Sattber. 

— ii^te. 

— Sifter. 

— SRanbeIn, 

— SWattbeL 

— SKatfen, 

Has no plural. 
Die Wla^en. 
Has no plural. 

Die Orte, 

— iDerter. 

— @^ilbe^ 

— <S^iV^ex, 

— ®een, 

— - ©eeti, 

I) 
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Singular. PluraL 

2)er ®))roffe, the gerinin, the shoot X>ie ®))roffett* 

2)te ©projfe, the step, the. degree. -- ©projfett 

2)er ©lift, the tag. — ©tifte. 

Da^ ©tift, the foundation. — ©ttfter. 

2)er ©trafifc the nosegay. — ©trdttfe* 

— ©trauf , the ostrich. — ©trattfle. 

— 21^or, the fool. — Z^otetu 
2)a^ Z^ox, the gate. — S^ore. 

— SGSort, the word (speech®). — SGSorte. 

— aSBort, the word. — SGBSrter. 
2)er 3oHf the inch. • — 3oae. 

— 3on, the toll. — 3oae. 

£. Abstract substantives have generally no plural in 
German, as : — 



Ste ©ttte, the goodness, 

the bounty. 
— iiebe, love. 



35er $af, hatred. 

Die ©i^anbe, shame, &c. 



C. Collective nouns generally forih their plural by 

adding the word %cten, sorts, species, to the singular, as if 

we said : various sorts of. Ex. : — 

Singular, Plural, 



2)a6 ©etreibe^ the corn. 



Die ©ctreibearteti. 



— iDJf}, the fruit. — Objiartett. 

D. Der Srieben^ peace, has in the plural bte S^eben^^ 
f^tttffe; ba6 9Sergmtc)en, the pleasure, has either SSergtrngutt^ 
Qerif or forms its plural regularly. 



» See Note 1, page 199, Method, Part I. 
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DIVISION IV. 

 

Of the Declension of Proper Nouns, 

Proper aouns are either the names of countries, towns 
and villages, or the names of persons. The latter only will 
here be spoken of, as the former are generally indeclinable 
(See Meth. Part L, Lesson li). 

As regards the names of persons, they are declined either 
with the article or without it. With the article the names 
themselves remain uninflected throughout all the cases ; 
without the article they are declined in the following 
manner: 

The names of men take ^ in the genitive, en in the 
dative and accusative, and the names of women change 
a or e (the common endings of almost all such names) 
in the genitive into en€, and in the dative and accusa* 
tive into en. 

Examples. 
MascuUne, Feminine. 



N. ^atlf Charles. 

G. ^act « , of Charles. 
D. Siatl e n f to Charles. 
A. ^aclcn, Charles. 

N. §cinnc^, Henry. 

G. $eindc^ %, of Henry. 
D. i&cintid^cnf to Henry. 
A. $einn(^en, Henry. 



"SSlm a I Mary. 

^wdt n S , of Mary, 

tjyiadcn, to Mary. 

^m c n , Mary. 



^acolin c f Caroline, 

^ocotin c n 8f of Caroline. 

JDocottncn^ to Caroline. 

Carotin e n , Caroline. 



Observations. 

A. Names of men ending in Xf take only n in the dative 
and accusative. 

D 2 
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Examples. 



Masculine. 
N. ^ctcCf Peter. 

G. ^ctccS, of Peter. 
D. ^ctccn, to Peter. 
A. ^ctccn, Peter. 



Feminine. 
^Ujtanhttf Alexander. 

2tte;ranbet:Sf of Alexander. 
%U)canhttnf to Alexander, 
aiejronbccn, Alexander. 



B. Names of men ending in f(]^^ ^^ % f ^ ^^ j^ take en^ 
in the genitive. 

Examples. 



N. Scon J, Francb. 

G. §conscn8, of Francis. 

D. ^canjen, to Francis. 

A. ^cansen, Francis. 



^ti^f Frederic. 

ScifenS, of Frederic, 
^cifen^ to Frederic. 
Scifcn, Frederic. 



C Diminutive names of persons, ivhich invariably 
end in d^extf follow the rule of this termination in the 
declension of common nouns, namely, they take only d 
in the genitive, nothing in the dative and accusative. 



:e^. $dn8cf)cn, Jacky. 

G. §dn8d)cnS, of Jacky. 

D. §dnSc^cn, to Jacky. • 

A. ^an^d)tn, Jacky. 



Examples. 

^dt^c^en^ Kate. 
Mt\i(i)tnif of Kate. 
^at^^tUf to Kate. 
^atf^^trif Kate. 



Decline according to the preceding rules and examples. 



Submg, Lewis. 
Sern^arb, Bernard. 
S^cobor, Theodor. 
^an^, Jack. 
©eorg^en, Georgy. 



fftara, Clare. 
^at^axinep Catherine. 
©xeta^en, Peggy. 
®u$(3^en, Sukey. 
!Ro$(^en. Rose. 
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CHAPTER ir. 

Of the Gender op Substantives. 

Almost all the German grammarians have given rules on 
the gender of substantives; but these rules are^ for the 
most part, so confused and incomplete that even the most 
intelligent pupil could not avail himself of them. I confess 
it is extremely difficult to reduce this part of the grammar 
to fixed rules ; for the first grammarians, in determining 
the gender of nouns, have distributed them very arbi- 
trarily and according to very obscure analogies. If 
therefore, I have not completely succeeded, I think at 
least I have, by dint of reflection, been able to establish 
rules which will be found sure and intelligible. I more- 
over believe I have given nearly all the exceptions to the 
principles I have laid down, which former grammarians 
have entirely neglected to do for those which they had 
established. 

The gender of substantives is known: 

Fint, By their meaning. 
Second. By their termination. 

With respect to their meaning, the following rules may 
be established. 
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I. Of the Masculine Gender are: — 

First. All substantives representing male individuals. 

This class comprises the name of the Supreme Beings 
and the names of intermediate intelligent beings. 

Examples. 

Der 5B?ann, the man. , T>ex Sruber, the brother. 

— SSatcr, the father. — ffjJm'g, the king. 

Second. The names of the winds, seasons, months, and 
days. 

Examples. 



Der ©ub, the South. 

— SRorb, the North. 

— ©omitier, the summer. 

— SOSittter, the winter. 



Der SWdrj, March. 

— 3<»«tt<*'^/ January. 

— ©ontitag, Sunday. 

— 3Kontag, Monday, &c. 



II. Of the Feminine Gender are: — 

F'irst. All words designating a female being. This cla»s 
comprises the names of the goddesses. 

Examples. 



Die 2)t(^terinn, the poetess. 
SSenu^, Venus, &c. 



2)tc %xan, the woman. 

— 5B?utter, the mother. 

— ©(S^wefler, the sister. 

There are to be excepted : 
2)a« SKdbc^en, the girl. | J)a« 2Beib, the woman. 

Second. The names of flowers and fruits. 

Examples, 
'tit SWelfe, the pink. | Die SRofe, the rose. 
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^te 92a¥ciffe^ the narcissus, 

— 2!utpe, the tulip. 

— 93ir«, the pear. 

— Slpfrfjinc, the orange. 

Let us except: — 

!E)cr apfel, thi apple. 
T>a^ 93et((^en [(it being a 

diminutive), the 

violet 



!Z)te l^ftrjid^e; the peach. 
— Sitrone, the lemon. 
-— ^irfti^e, the cherry, &c< 



'La^ 9Sergtf[metnm'(!^t (this 
being three words 
taken substan- 
tively »°), the for- 
get-me-not. 



ni. Of the Neuter Gender «r«;--- 
First, All the letters of the alphabet, as : — 



3)ad % the A. 
— 35, the B. 

Sec(md, The names of metals. 

Examples, 



Examples. 

®a^ a, the C. 
&c. 



tZ)ad Sifett; the iron. 
— ®0lb; the gold. 



®a^ ftttpfcr, the copper, 
— 3^^«, the tin. 



From this rule mu«t be excepted the following words: — 



X>ex ftoioli; the cobalt. 

— <Sta^l, the steel. 
X)te ^atim \ the platina< 



®cr S^omtad, the pinch- 
beck. 

^ 3^^'/ the zinc. 

— SBifmut^. the bismuth 



*o See infra, page 49. 



^ Abo t}ai ^atotf theplatina. 
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Third, The names of countries and towns, as :— 



(Snglanb, England, 
granfrefc^, France. 
S)eutf(3^tattb, Germany. 



Sonboit/ London. 
f5ari^, Paris. 
Sertin, Berlin, &g. 



Exceptions to this rule are: — 



2)te ^ximm, Crimea. 

— ?auft$, i.usatia.. 

— 9)?arf, March. 



©te SWoftau, Moldavia. 

— ^alj, Palatinate. 

— @c^n)et$, Switzerland. 



And all names of countries terminating in ei, as: — 
X)ie ZxxxUi, Turkey. | Die maUa^ei, Wallachia, &c. 

Fourth, Nouns beginning with the sellable ge» 

JExampks. 



Da$ @efn% the feeling. 

— @exon% the throng. 

— ©emurmel; the mur- 

muring. 



The Jollowing Nouns are 

Der ©etrau^, the use. 

— ©ebanfe; the thought. 

— (SefaHen; the favour. 

— ©e^orfant, obedience. 

— ©etiuf/ enjoyment. 

— ©efang, the singing. 

— ®emnn, the profit. 
!Die ®e(erbe; the gesture. 

— @eii^Xf the due, the 

fee. 



Da^ ®ett)&n, the clouds. 

— ©ejanf, the quarrel- 

ling. 

— ®efpr5(^, the dialogue, 

&c. 

exceptions to this rule. 

2)fc (Seivixt, the birth. 

— ©ebulb, patience. 

— ©efal^t; the danger. 

— ©egenb^ the ^country, 

— ©egenwart; the pre- 

sence« 

— ©ef^WUlfl, the sweU 

ling. 
-— ©eflalt, the figure. 

— ®emalt| the power. 
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Fifth. Words expressing abstract ideas. They are ad- 
jectives taken substantively, as: — 

®ad ®(3^6ne, the beautiful. 2)a^ StegCtte^me, the agree- 

able, &c. 

Sixth. Common names designating a whole species, 
without regard to sex, as: — 

Da^fttnb, the child. I Da^ Slater, the animal, &c. 



As for determining the gender of substantives by their 
termination the following rules may be established. 

I. Mascalbie are: 
First. Derived substantives terminating in eP. 

Examples. 



©er Stpfel, the apple. 

— -^ebel, the lever. 

— 9laget, the nail. 



©ev SJJantef, the cloak. 

— Sltegel, the bolt. 

— ©ptegel, the looking- 
glass. 

Exceptions to this rule are : — 

a) The following feminine nouns. 



!Dte ?l(^fet, the shoulder. 

— ampet^, the lamp. 

— ^mfel; the blackbird. 
•— ^[nget, the fishing- 
hook. 

— Slffet, the wood-louse. 

— Stbet, the Bible. 



©te SBrejel, the cracknel. 
— Deic^fel, the pole (of 



a carria'^e). 



— Difld, the thistle. 

— Droffet, the thrush. 

— (£t(^el; the acorn. 

— Sarfet, the torch. 



'^ See Method Part II. page 3. 
3 Corrupt of Sampe. 
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©ie gejfel, the fetter. 

— Stbel, the primer. 

— gtebel, the tiudle. 

— @aM, the fork. 

— ©et^et, the scourge. 

— ©urgel; the throat. 

— ^ed^el, the hatchel. 

— pummel, the drone. 

— ftad^et, the Dutch tile. 

— ffattjel, the pulpit. 

— fi'artoffel, the potatoe. 

— ^ugel; the ball, the 

bowl. 
-- Snxielf the winch. 

— 9)?attbel, the almond. 

— SKanget, the mangle. 

— SHrtpel, the medlar. 

— SWiJiel, the mistletoe. 

— SWorti^d, the moril. 

— SSln^^el, the shell. 

— SWabrf, the needle. 

— SleffeT, the nettle. 

— Slubel, the vermicelli. 

— Drgel; the organ. 

— ^ximei, the primrose. 

— fRa^ptl, the rasp. 



Die aiaffd, the rattle. 

— 9lo^rbommeI, the bit- 

tern. 

— (S^ad^tet, the box. 

— ®(!^aufel, the shovel. 

— ©d^aufet;, the swing. 

— ©d^tnbet, the shingle. 

— ©td^et, the sickle. 

— ©d^u jfet, the dish. 

— ©cnmtel, the roll. 

— ©pinbel, the spindle. 

— ©taffet, the step, the 

degree. 

— <Stoppet, the stubble. 

— ©triegel, the horse- 

comb. 

— 2:afet, the table. 

— Zxommel, the drum. 

— Zxn^et, the truffle. 
— -ffiad^tet, the quaU. 

— aSaffel, the wafer, (a 

cake). 

— SBmbel, the swaddling- 

cloth. 

— ffiurjcl, the root. 

— 3»^^^d, the onion. 



b) The names of rivers having this ending, as : — 



Tie 3Rofe(; the Moselle. I X>ic SBeid^fel, the Vistula^ &c. 



wmi 
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c) The following neuter substantives: 



Da$ Siinbel, the bundle. 

— !CuttfeI, the darkness. 

— %exUl, the farrow. 

— ^rettet or grettti>tefel, 

the ferret. 

— Sapitet, the chapter. 

— SWottbel, the number 

of fifteen. 

— SSflittei, the means. 



Da« Slopcl, the pint. 

— Orafel, the oracle. 

— aittbd, the flock, 

— ®cl^annu<>el, the skir- 

mish. . 

— ©cgel, the sail. 

— ©iegel, the seal. 

— SBicfcI, the weasel. 



cl) Substantives derived from numbers (See Method 
Part n. Observation, page 3, and fractional numbers, 
page 40). Ex. : — 



Dad £)rittel, the third part. 



Dad aStertet, the fourth 

part, &c. 



e) All those terminating in fel (See Method, Part II. 
page 7), as: — 



2)ad 3lnl^5ngfel, appendage. 



Dad fltat^^ei, the enigma, 

&c. 



Second, Derivative words terminating in er (See Me- 
thod, Part II. pages 3, 4. 

Examples. 



Der IBol^reT; the gimblet. 

— jammer, the hammer. 

— Z^altx, ihe dollar. 



Der Srtd^ter; the funnel. 
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Prom this rule are excepted: — 
a) The foUowiug feminine substantives : — 



S)ie Stber, the vein. 

— S(ufler; the oybter. 

— aStatter, the blister. 

— X>anetp <luration. 

— aSeXf the acorn. 

— Stfler, the magpie. 

— ^afet; the fibre. 

— geber, the pen. 

— %eiex, the festival. 

— %oltex, the rack. 

— ^atfter, the halter. 

— Seltex, the press. 

7— fiid^er, the chick-pea. 

— fitefer, the pine. 

— filacer*, the fathom, 

the cord. 

— ftlamnier, the clincher, 

the parenthesis. 

— ftlapper, the rattle. 

— ftttfummer, the cucum- 

ber. 



7>ie ianet, the lurking, the 
lurking-place. 

— ieieXf the liver. 

— Seicr, the lyre. 

— ieitex, the ladder. 

— SWarter, the torture. 

— 9Katter, the wall. 

— 9tatter; the viper. 

— yinmmeXf the number. 

— Otter, the adder. 

— SRujier, the elm. 

— ©d^euer, the barn. 

— ©d^Ieuber, the sling. 

— (S^ttltet; the shoulder. 

— ©teuer, the tax. 

— Srauer, the mourning. 

— Zx&mmcv, the wreck. 
— - SBimpcr, the eye-lash. 

— 3^ffw, the cipher. 

— Btt^^r, nhe guitar. 



b) The names of rivers having this termination, as: — 
Hie Ober, the Oder. | Die SBefer, the We»er,&c. 



c) The following neuter words: — 



S^a^ Snter, the age. 
— SSauer, the cage. 



X>a€ Sttiet; the udder. 
— J^ttfler; the window. 



* The word ^laftcc is aUo neuter. 
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Da^ gcttCT; the fire- 

— ^ieiex, the fever. 

— S^ber, the cart-load. 

— gittter, the lining. 

— ®attex, the grate. 

— Ot'tter, the lattice, the 

cross-bars. 

— iCLQeXf the couchy the 

camp. 
, — Safler, the vice. 

— ?cbet, the leather. 

— Sttber, the carrion. 

— SWeffer, the knife. 

— SWteber, the bodice. 



Da^ SWttfler, the pattern. 

— Offer, the sacrifice. 

— ^flaper, the plaster. 

— ^oljier', the bolster. 

— ^ttfoer, the powder. 

— SRegifler, the register. 

— Slttber, the oar. 

— ©teuer, the helm. 

— Ufer, the shore. 

— 2Bafer,' the water. 

— SSSettcr, the weather. 

— SEButtber, the wonder. 

— 3^»imer, the room. 



d) The words beginning with the syllable ge, and having 
this termination, as : — 



Da^ ©elanber, the ba- 
luster. 



Da^ @e»itter, the storm. 



e) The two names of metals : — 

!Da^ buffer, the copper. | J)a^ ©fiber, the silver, &c. 

Third, Derivative substantives terminating in ett, tng, 
tixiQf and the primitive words in ait (See Method, 
Part II., pages 3, 4). 

Examples. ' ^ 



!Der Soben, the bottom, 

the soil. 



Der Sabeti, the shop. 



• The word ^otftec is also masculine. 



4G 

$«l„g, the hemng. - «„«ff, the crack. 

- I«S' 1" '' T " ^''"' *»•* '=•'-' *••« f"". 

Jtt«9rt«fl, the youth. _ ©*<,« .. . 

- 3»«a«,9, the twin. ^ ' the^souMd. &c. 

Exceptions to this last rule are:— 
a) The following words : 

©«« arwofot, alms. I T)„ gn^^^ .. ^ ^ 

- Serfett, the basin. """'' '^[^^^ ''^ 

"I"!!";"''""''- - 5«<$e«, the"^; 

- ©emffen, the con- _ «,ye«, the iron 

fli-t; * '!'"'°"- - ^«H *e sheet. 

- mve^en, the infir- _ jj^^en, the cushion. 

mity. I 

*) Infinitives taken substantively, as : - 

J)«« ®%«'K the act of , J)a« %afUn, the fasting. 

writing. ' 

- ©te^rett, the act of 

stealing. 
c) The following word terminating in ttt0 :— 

25fl$ 2»efli«8, the brass. 
*) The following word terminating in «»:- 

2)fl« SWeteff, the metal. 

II. Feminine are : 

First. All substantives terminating in «', Bett !«* Okah 
.H at^ rSee Method. Part II.. p,g!s 4.Ve): ^^ ^' 



writing. I _ ^,^^ tb^ ^^^^^^^ 
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S)ic Smberei, childishness. 

— S^anbelei, toyishness. 

— ^ret^ett, liberty. 

— Sfm'glett, union, con- 

cord. 

— Sttfltarfett, the rejoic- 



ing. 



Examples. 

2)te greUttbfd^aft, friend- 
ship. 

— greuttbmn, the female 

friend. 

— ffJm'ginn, the queen. 

— §eimat^, home. 

— ^eixat^f the marriage. 



The following words are exceptions to this rule: — 

T)a€ ^etfc^aft, the seal. | Der Sorrat^, the provision. 

T>ev dtat^, the advice. 

Second, Nouns derived from verbs and terminatins: in 
VLXiQ (See Method, Part II., page 6, and 0/^s. page 7). 

Examples. 
2)te |)offhuttg, hope. | Die ?l(3^tung, e«teem, &c. 



Third* Nouns formed from adjectives and terminating 
in e CSee Method, Part II., page 3). 



Examples. 



2)te ®rofie, grandeur. 
— ©iite, bounty. 



2)te iiehe, love. 
— SDtilbe, mildness, &c. 



Obs. From this rule must be excepted the adjectives 
used substantively, expressing abstract ideas, and which 
are neuter, as we have seen page 41. 
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Examples. 



Da^ Orof e, what is great. 
— Oute, what is good. 



X>a^ ®(!^ine, what is beaij< 

tiful, &c. 



Fourth, All other words terminating in e* 



T>ie @abe, the gift. 
— Snte, the duck. 



Examples. 

2)te Duette, the source. 
— %Ci\Atf the pigeon, 

&c. 



Exceptions to this rule are:^ — 
a) The names of nations terminating in e. 

Examples. 



2)cr ©cine, the Dane. 
— ©eutfcS^e, the German. 



J)er Sranjofc, the French- 

man. 
— ©a^fe, the Saxon, &c. 



b) All the masculine substantives ending in e which are 
mentioned in Exception II. of the declension of masculine 
nouns, such as: — 



!Der 8(fe, the ape. 
— Sarbe, the bard. 



!Cer 93otf, the messenger. 
— Su6e, the lad, &c. 



c) Nouns beginning with the syllable ge, and which have 
this ending:, such as : — 



!Da^ ®ema(be, the picture. 

d) The following words, 

©a^ Snbe, the end. 
— 2luge, the eye. 



©a^ ®ett>eie, the tissue, 

&c. 

Da^ Srte, the heritage. 
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III. Neuter are: — 

First All the diminutive words in d^en and leitt (See 
Method, Part I., Rule %, Lesson Iv). 



Examples, 



Dad WlSoa^en, the girl. 



©ad ^aixleitt, the young 

lady, &c. 



Second. All infinitives, and in general, all other words 
which, being no substantives, are used as such. Ex.: — 



!Cad Sffen^ the act of eating. 

— ZtinUxtf the act of 

drinking. 

— ®c^ett, the going. 



Dad W>etf the but. 

— lieie ^^f the dear I. 

— SWem, the no. 

— ^a, the yes, &c. 



I%ird. Words ending in t^unt; nif, fal and fcl (See 
Meth. Part II., p. 7). Ex.:— 



Dad Sntert^tttn^ antiquity, 

— Stdt^um, the bishop- 

ric. 

— ^eiKgt^itm, the sanc- 

tuary. 

— SBilbnif, the effigy. 



Xai ^mbemffi, the obsta- 
cle. 

— 3^%tli% the testi- 

mony. 

— ©d^tdfal, fate. 

— Stat^fel, the enigma, 

&c. 



Exceptions to this rule are:— 

a) The following words in t^unt:-* 

Der ^xxt^nm^ the error. | Der Slefcl^t^um, riches. 

b) The following words ending in ni^: — 



Die Sebrangntf, distress. 



Die SefUmmernif, grief. 



E 
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Die 33eforgmf, apprehen- 
sion. 

— Sctruimf, affliction. 

— 33e»anbtnif, the cir- 

cumstance. 

— Smpfangttif, concep- 

tion. 

— Srlenntmf, judgment, 

knowledge. 



SDte &tavLbnx% permission. 

— Crfpamtf, the saving. 

— %inUti% putrefaction. 

— ^'njiemtf, darkness. 

— ffenntm'f, knowledge. 

— aSerbamwmfl, damna- 

tion, 

— SBiftcrttif; the wilder- 

ness. 



Of the GBNDBR of CoMPOUNJ) SUBSTANTIVBS^ 

The gender of compound substantives is determined by 
the gender of the word, which in the composition represents 
the principal idea, and which is generally the last. This 
last word also undergoes always the various inflections of 
the declension (See Obs. C. page 6). 



Dcr ^autxai^, the house- 
hold furniture. 
Da« fRat^avi^, guildhall 

(the senate house), 
Der $au^»ater, the father 
of the faciiily. 
25a« SSatcr^au^, the pater- 
nal house. 



Examples, 

!Der Siti^^of, the church- 
yard* 

Die ^ofltrc^e; the court- 
church. 

2)er 3<^S^$ttnb, the hound. 



Dte SGBinbtntt^Ie, the wind- 

mill, &c. 



• See Meth. Part II. pp. 9, 10, 11, 
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Exceptions to this rule are: — 
t^) Some compounds with mttt^; such as: — 



!Dte Slnmut^/ gracefulness. 

— Slrmut^, poverty. 

— Demut^; humility. 

— ©rpfmut^, genero- 

sity. 

— iangmnt^, forbear- 

ance, patience. 

b) Also the following: — 

J)er Slbfc^ett, the horror. 
2)te 3lnttt)0rt/ the answer. 
2)a§ SWad^erlp^tt, the pay 

for making. 



£)te @anftmut^; mildness, 

meekness. 

— @^»ermttt^; melan- 

choly. 

— SBc^mut^V sadness, 

wofulness. 



J)te SRettnaugc, the lamprey. 
©ad ZaQeloyn, the daily 

payv 
!Der SSer^aft, the arrest. 



Of the Gender of Foreign Substantives. 

Foreign words retain in German the same gender, which 
jthey have in the languages from which they are borrowed. 
Ex.:— 

2)er ^anat, the canal.- !Die@9ntaX/ the syntax, &c. 

!Dad Sapttal; the capital. 

The following words must, however, be excepted from 
this r.ule : 



'' It is worthy of remark, that nearly all the words compounded of 
^utl^ are feminine when they express mild and agreeable qualities; 
whereas, they are masculine when they express bad qualities. We are, 
however, to except the two words, tec Stelmut^^ generosity, and tcr 
Q^Uid)mutf)f equanimity, imperturbation. 



e2 
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J)cr ^ttax, the altar. 

— ffat^eber, the pulpit. 

— Sorper, the body. 

— ^unft, the point, the 

period. 

— %empelf the temple. 
2)ie ^atiieif the pulpit. 

— SRarciffe, the narcissus. 



2)a^ 2{Imofen, the alms. 

— £^or, the chorus. 
' — ®(!^0, the echo. 

— Senfler, the window. 

— Sieter, the fever. 

— ia^tint^f the laby- 

rinth. 

— ^ufoer, the powder. 



— Solatel, the word. 

To these may be added some words derived from the La- 
tin and terminating in at They are neuter, as: — 



Da^ S^rmmJOirat, the trium- 
virate. 



©a^ Sottfulat, the consulate. 
— ^n'njlpat, the pre-emi- 
nence, the priority. 

06a. a, I have ^iven all the words which, taken from 
ancient or modern languages, have in time lost their origi- 
nal form, though retaining the gender. It would indeed be 
asking too much from the pupils to expect that they should 
trace the analogy existing between 3l(!^fel and axilla, ieiev 
and lyra, ^d^en and signum, &c. But I have omitted 
those words, in which the analogy is too evident to escape 
the pupil's notice, such as : ^axmnet, camera; Sloflet; datu- 
trum; fReQel, rcgula; ©jrettlpel, exemplum, &c. 

Obs. B, Some homonymous substantives are sometimes 
of one gender and sometimes of another, according to 
their signification. I have given a list of them which 
see page 32. 
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CHAPTER III. 

Of thb Declension of Adjectives. 

It is seen in the Method (Lesson xx.3» that the ad- 
jective when declined, assumes three different forms, 
viz. — 

First. Without an article. 

Second. Pbecbded by the definite article or bt a 

WORD OF THE SAME TERMINATION. 

Third, When it follows the indefinite article or a 

POSSESSIVE PRONOUN. 



DIVISION I. 

The Adjective without an Article preceding it. 

Rule I. When there is no article before the adjective, 
it takes the same terminations as the definite article, ex- 
cept in the genitive case singular, in which it adds en 
instead of e$^ 

i - i - r II ■_■_■ ■_■_ ■— .- 

N 

^ Except also in tlie nominatire and accusatiTe neuter, in which it 
changes ai into c9. 
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Singular. 
D. tec eutcn ©d^njcftcc, to the 

good sister. 



A. tit dutc ©d^meftec, 



the 



good sister. 

3. Neuter. 



Plural. 
ten dutett ©d^mcf^ertti to the good 

sisters. 
Ut flutett (Sd^mcftccn, the good 

sisters. 



N. taS 8Utc ^ittb^ the good 

child. 
G. M fiutcn ^intcS, of the good 

child. 
D. tent QUten ^intc, to the good 

child. 
A. ta3 8utc ^int, the good 

child. 



Me dutett ^inteCf the good 

children, 
tec sutctt ^itttcc/ of the good 

children, 
ten fiutcn ^intcctt, to the good 

children, 
tic fiutcn ^intec, the good 

children®. 



TH£ ADJECTIVE PRECEDED BY A WORD OF THE SAME TERMINA- 
TION AS THE DEFINITE ARTICLE. 



1. Masculine. 



N. ticfcc fd^Bnc Q3aum, this 

fine tree. 
G. tiefeft f(^6ncn Q3aumc6, of this 

fine tree. 
D. ttefcm fd^oncn 93ou«ic, to this 

fine tree. 
A. ticfen f(^6nctt aSaunt, this 

fine tree. 



ttefe fc^&nen S^dume^ these 

fine trees, 
tiefec fd^onen 93dumef of these 

fine trees, 
ttefen fc^&tten 93&utnen, to these 

fine trees, 
ttefe fd^&nen SSduttie^ these 

fine trees. 



2. Feminine. 



N. ttefe f(^6ne 93(ume, this 

fine flower. 
G. ticfec f(^bnen 35tume, of this 

fine flower. 
D. ttefer fc^&nen 93tuine/ to this 

fine flower. 
A. ttefe f(^5ne Stttnie^ this 

fine flower. 



ttefe f(^dnett S3(umenf these 

fine flowers, 
ttefec f(^5nen 93(umen, of these 

fine flowers, 
tiefen fd^6nen 93(utnett, to these 

fine flowers, 
ttefe f(^otten IBlumen^ these 

fine flowers. 



• See Observation, page 64. 
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lar, 
N. HcfcS fd^Snc %tV^, this 

fine field. 
G. fciefe« fd^bnen ^etbcS, of this 

fine field. 
D. ttefem fc^Snen %tVtt, to this 

fine field. 



3. Neuter. 

Plurcd* 
ttcfe fd^Sncn gcttec, these 

fine fields, 
ticfec f(^Unett ^etoecr of these 

fine fields, 
tiefen fci^bncn Scttccn, to these 

fine fields. 



A. Mefcd f<i^&ne Sctbf 



this 



fine field. 



biefe fc^&nen S^^^^f 



these 
fine fields. 



Obs. Decline with jiener^ j[ene; j[ene^; <Aa^ and tt^elc^et; 
Xi^eM^tf toe\6)e^f tohick^ other nouns and adjectives (See 
also Obs. page 54). ' 



DIVISION III. 

The Adjective following the Indefinite Article. 

Rule III. When the adjective follows the indefinite ar- 
ticle or a possessive pronoun^it adds er in the nominative 
masculine, e in the nominative and accusative feminine, e^ 
in the nominative and accusative neuter, and en in the other 
cases. 

Ill A TABLE 

Of the Declension of Adjectives following the indefinite 

Article or a Possessive Pronoun, 



s 


'ingular. 




PlvrcU. 


Mascnline. 

Nom. er 
Gen. en 
Dat. en 
Ace. en 


Feminine. 

e 

en 
en 
e 


Neuter. 

ed 
en 
en 
e€ 


For all genders. 

/ following 

en \ 

> a possessive 

^^ \ 10 

^ pronoun *". 
en ^ 



^^ Adjectives following in the plural the possessive pronoun, have the same 
declension as with the definite article. (See Meth. Part I. Lesson xv.) 
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Examples. 

THE ADJECTIVE FOLLOWINO THE INDEFINITE ABTICLB. 

Singular. 



1. Masculine. 

N. etn f<^5nei; Sauntf a 

fine tree. 

Gr. tinti fd^ftnen »a«mc*, of a 

fine tree. 

D. einem f(^5nen QSaumCf to a 

fine tree. 

A. einen fc^dnen 93auin, a 

fine tree. 



% Feminine. 

N. eine fd^5ne fBtumCf a 

fine flower. 
G. einer fd^Bnen IBtumCf of a 

fine flower. 
D. einer fd^dnen 93liime^ to a 

fine flower. 
A. eine fd^ne S3lumer a 

fine flower. 



3. Neuter. 

N. ein fd^gneS gctt, 

Gr. etttcS fc^6nen ^ct^eS, of 

D. etnem fc^&nen ^et^Cf to 

A, ein fd^bneS gelbf 



a fine field, 
a fine field, 
a fine field, 
a fine field* 



THE ADJECTIVE FOLLOWINQ A P088E8tI7E PRONOUN 

1. Masculine. 

Singular, 



N. mein suter €»o^nf my 

good son. 
G. meine9 duten €»ol^nedf of my 

good son. 
D. meinem sutcn Sol^ne^ to my 

good son. 
A. metnctt guten 6o^n, ' my 

good son. 

2. Feminine. 



Plural 
meine suten 65^nef my good 

sons, 
meinec duten 6d(nef of my good 

sons, 
meinen guten 66l^nenr to my good 

sons, 
meine guten Gd^ne, my good 

sons. 



N. meine ante Q^xot^ttf my 

good sister. 

G. meinet guten Gd^weficCf of my 

good sister. 



meine guten 6((u>eflttn, my 

good sisters. 

meinet guten 6(^weftemf of my 

good sisters. 
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Singular, 
B. meinet QUten 6(^n)eftec, to my 

good sister. 
A. meine dutc Gd^weftec/ my 

good sister. 



PfurcU. 
meincn guten ^^xoi^itn, to my 

good sisters, 
meine guten 6(l^meflern^ my 

good sisters. 



3. Neuter. 



N. mein guteS ^inb, my 

good child. 

G. meine9 guten ^inbe^f of my 

good child. 

D. meinem guten ^tn^e^ to my 

good child. 

A. mein gutcd ^int, my 



meine guten ^inbec^ my good 

children, 
metnec guten ^intec^ of my good 

children, 
meinen guten ^inbent, to my good 

children, 
meine guten ^inteCf my good 

children. 



good child. 

Obs, Decline in the same manner with other nouns and 
adjectives: bettt^thy; fein^his; unfer^our; euer, your; i^x, 
her, their; leitt, no. 



A RECAPITULATORY TABLE 
Of the Declension of German Adjectivei, 



BULK I. 

Tbe a^eetiTe without an 
article before a Bub- 
stantiTe. 




ForaU 
genders. 



• 


BULK 1 


I. 


1 


.DLB III 


• 


TheadjectiTe preceded 
by the deAnite ar- 
ticle. 


TheadjectiTe preceded 
by the indeftnite ar- 
ticle. 


Maic. 


Fern. 


Neat. 


Ma«c. 


Fern. 


Neut. 


e 


e 


e 


er 


e 


ed 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


e 


e 


en 


e 

• 


ed 


en ^ 






en 


ForaU 




en 


genders. 




en ^ 
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DECLENSION 
Of Comparative and Superlative Adjectives. 

Comparative and superlative adjectives are declined like 
the positive (See Meth. Part I. Obs. A., Lesson xli). Ex. : — 



THE ADJECTIVE IN THE COMPARATIVE FOLLOWING A POSSESSIVE 

PRONOUN. 



Singidar, 
N. fcin fcitljcccc SSocfol/ his 

earlier design. 
Gr. fcincSfciil^cccnSSocfafcS, ofhis 

earlier design. 
D. fcinem frul^ecen iSoxio.^, to his 

earlier design. 
A. feinen fcul^eren SSocfaf^ his 

earlier design. 

2. Feminine. 



1. Masculine. 

PlwrcU. 
fcinc fcut)cccn 9Socfa|e, , his 

earlier designs, 
fcincc ftut)cccn aSocfalc, of his 

earlier designs, 
feinen frtil^ccen SSocfa^en^ to his 

earlier designs. 



feine fritl^ecen SSocfdfei 



his 



earlier designs. 



N. feine fcfii^ece »ttte, his 

earlier request. 
Gr. feinec fcii^ecen ©ittCf o4 his 

earlier request. 
D. feinet fciil^ccen Q3ittCf to his 

earlier request 
A. feine fcfil^ece »ittc/ his 

earlier request. 



fcinc fciil^cren 93ittcn, his ear- 
lier requests. 

fcincc fciil^eren 95ittcn/ of his ear- 
lier requests. 

feinen fciil()ecen 53itten, to his ear- 
lier requests. 

feine fcii^ecen Q^ittcn, his ear- 
lier requests. 



3. Neuter. 



N. fcin ftiil^ece* 95ecfpte(§en^ his 

earlier promise. 

G. feine* fcu^cen 9SerfpK(^en«/ 

of his earlier promise. 

D. fcinem frtil^eren SScrfpcedSienf 

to his earlier promise. 

A. fcin ftii^cceS aScifpccdlien, his 

earlier promise. 



feine fi;iil^ecen IBecfpcec^en^ his 

earlier promises, 
feincc ftiil^eccn SSecfpcec^en, of his 

earlier promises, 
feinen friil^ecen IBerfpcec^enf to hiii 

earlier promises, 
feine ftiiljecen 95erfi>ie(^en, his 

earlier promises. 
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THE ADJECTIVE IN THE SUPERLATIVE PRECEDED BY A POS- 
SESSIVE PRONOUN. 



Singular* 
N. 3^)C fc^iJnftcc ©octcn, • your 

finest garden. 

Gr. 30wS ifi)'6nfttn ©actcnS, of 

your finest garden. 

D. Sl^ccm 'fci^onftcn ®atttn, to 

your finest garden. 

A. Sl^ccn fd^bnftcn ©actcn, your 

finest garden. 



1. Masculine. 

Plurctl, 
Si^ce fd^Snftcn ©actcn, your 

finest gardens. 
Sl^cec fc^finftcn ©actcn, of your 

finest, gardens. 
^f)ttn fd^onftcn ©actcn, to your 

finest gardens. 
S^ce fc^Bnften ©actcn, your 

finest gardens. 



2. Feminine. 

N. 3t)cc fd^ftnftc 33tumc/ your | 3r)cc fd^finftcn Q5(umen, your 

finest flower. 
Gr. S^ccc f(i^5nften 55tumc, of your 



finest flower. 
D. S^rcc fd^onftcn 23tumc, to your 

finest flower. 
A. 3t)ce fcl^5nfte 95IumCf your 

finest floweri 



finest flowers. 
Sfjccc f(^6nftcn IBIum^f of your 

finest flowers. 
3^wn fd^Snf^cn ©lumen, to your 

finest flowers. 
3^cc fd^bnftctt Q3tumcn, your 

finest flowers. 



3. Neuter. 



N. 3^c fd)bnftc« i^aitS, your 

finest house. 
Cr. Slices f(i^6nften §aufc6, of your 

finest house. 
D. 3l^cem fd^bnftcn i^aufc, to your 

finest house. 
A. bl^i: fc^onftcS ig>aug, your 

finest house. 



^f)U id)bn{tttt i^&ufcc, your 

finest houses. 
3r)cec fd^ftttto ^Sufec, of your 

finest houses. 
S^ccn fA&nftcn ^aufecn, to your 

finest houses. 
3l^cc fd^&nftcn §aufcr, your 

finest houses^ 



The Adjective taken substantively. 

When taken substantively the adjective is declined in the 
same meginer (Meth. Part I., Lesson xx). Ex.: — 



^ See Obs. Page 54. 
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1. Masculine. 
Stngular. 
N. Ut fBitiUi the wise man. 



Gr. M ^Seifetif of the wise man. 
D. bein ^etfeu/ to the wise man. 
A. ttn ^etfeit/ the wise man. 



Plural, 
tit SBeifettf the wise men. 

(sages.) 
bee SBetfcn^ of the wise men. 
ten SQ^etfettf to the wise men. 
tit SBetfcn, 



2. Feminine. 



the wise. men. 



N. tie 6(^&ne/ the fair one. 

Gr. tec ®d^6ncn, of the fair one. 

B. tec @(^5nenf to the fair one. 

A. tie Bd)bnt, the fair one. 



tie @(^dnen/ the fair ones, 

tec @(^5nenf of the fair ones, 

ten Gd^dnen^ to the fair ones, 

tie Sd^intttf the fair ones. 



■I: 



3. Neuter. 
Obs, In the neuter gender adjectives used substantively 
have no plural. 

[. t4d ®ute/ the good (what is good in itself), 

k M ©uteUf of the good. 
D. tern ©uten, to the good. 
A. tad ®ute, the good. 
In the same manner may be declined : 
J)er SSefamtte, the acquaint- ©er ®etitbte, the lover (be- 

ance. loved). 

— !Cetttfi$e; the German. — ^etltge, the saint. 

— ^rembc, the stranger. — Stetfenbe^ the traveller. 



— ®ele^rte, the learned 

man. 
And for the neuter: 
X)a$ Sb(e, the noble (what 

is noble). 

— (it^abtnef the sublime. 



— SSertPanbte, the rela- 
tion, &c. &c. 



©a^ (B^ixie, the beautiful. 
— ^ii^e, the pretty, 

&c. 

^6) ^abe oft oefc^oifen in taft Gc^iuac^, 
tint manc^en f((5nen ^ceid mic ^eiiitaebiac^t 
SBom Si^eutenfd^icien. 9(bec l^eute toiiH i6) 
Den 3yjeiftecf(§ug t^un unt ta« 93efre mic 
3m ^anitn Umfretd ted ©ebirgd acminncn. 

ed;i:icc'6 SQJil^etm %til. 



03 

Often have I hit the Black mark, 
And brought home many a fine prize 
From the shooting festival. But to-day I will 
Do the master shot, and gain the besC thing 
In the whole circuit of the mountains. 

But with eiit; fetn, ntein, &c, the nouns above must be: 



Sin 93e{annter; an acquaint- 
ance. 

— Deutfd^ er, a German. 

— S^ember, a stranger. 



&n Steifenber, a traveller. 
— SSerWanbter, a rela- 

tion, &c« 



All these may be used in the same way for the feminine, 
for which they are, when substantively used with the inde- 
finite article, the same as with the definite, thus :— 



Die or me 33efantrte, the, or 
a female acquaintance. 
Die or eine Deutfc^e. 

grembe. 

@eU^xte* 



Die or eine ©eliette. 

^eilige. 

Sleifenbe. 

SSerwanbte, &c. 



As for the neuter adjective substantively taken with the 
indefinite article, the following phrases will show how it is 
used: — 

3<^ »nnf(^e 3^nen ein ©leit^e^, I wish you the same. 
3($ toitl ein. @Ieic^e« t^un, I will do the same. 
(Sitter eot^en (genitive) ^tte id^ mi^ ni^t j)erfe^en, I 

should not have expected such a thing. 
3<^ mfe^e mi($ einc« SBefferen (genitive) jn Sl^nen, I am 

persuaded better things of you. 

gr ^at mi^ eine^ Sefferen (genitive) beleH he has set 
me right. 

Da« tp ein Slnbere^, that is difl^ercnt. 
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CHAPTER IV. 

Of the Declension of Pronouns. 

The pronouos, as we have seen (Method Part 11., page 
453, are divided into six classes, viz. : — 

Ist. The Personal pronouns. 
2nd. The Possessive. 
3rd. The Demonstrative. 
4th. The Relative. 
6th. The Interrogative. 
6th. The Indefinite. 



DIVISION I. 

Per8<mal Pronouns, 

As the table of these pronouns, in all their variations, 
will easily be found in the Method (Part I., Lesson xxx.), it 
willbe sufficient to explain here to the learners an easy 
wav of learning them by heart, which has always proved 
successf4il with my pupils. This will at the same time 
oblige me to give their declension, but under a different 

form. 

Make a kind of gamut of each person, and when 
you have learnt the first and second persons singular, 
repeat them both together; then proceed to the third 
person singular masculine, and when this is known, repeat 
all the three persons singular together, and so on, till you 
know all the personal pronouns by heart. Thus :— 
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N. 


G. 


D. 


A. 


1st 


person singular 


1 


i^, 


memecf 


mic^ 


mtd|. 


2d 


>» j» 




tUf 


fccincc, 


tic, 


N(^. 


3d 


>5 »i 


masculine, 


tt, 


fcincc, 


i^m, 


ir)n. 


» 


» >9 


feminine, 


nc, 


i^ttt, 


«)C, 


fic. 


» 


»i jj 


neuter. 


cS, 


itinttf 


i^m, 


ed. 


l8t 


„ plural, 




wit, 


unfec, 


unft, 


un§. 


2d 


>» »> 




if^t, 


cuecf 


CU(^, 


eud^. 


3d 


»7 » 




ric, 


i^ccc, 


i()nenf 


ft€. 



» M « 

>» »? 51 



As soon as the learner is able to say them by heart 
in this manner, it will be necessary for him to try to say 
them with their English translation. Thus : 

N. G, D. A. 

1st person sing. i^f ^j meiner^ of me; mtc^ tome; mtc^f me. 

2d „ „ bU; thou; teinec^ of thee; btCf to thee; bic^, thee. 

3d „ „ masc. cr^ he; fcinec/ of him; i^m^ tohim; il^n, him. 

fem. fk, she; ii)tctt of her; i^c, toher; ftc, her. 

neut. eS, it; fcineiv of it; tl^m/toit; tif it. 

1st „ plur. mic/we; unfeCfOfus; unS, taus; und^ us. 

2d „ „ i()c, you; cwcc^ of you; cuc^, toyou; cud^/ you. 

3d „ „ fic, they; i()ccc^ of them; tf)ncn, to them; fic, them. 

Obs» The reflective pronouns are quite the same for ail 
persons and cases, as the personal pronouns, except the 
third, which is ft^^ self, for the singular as well as for 
the plural, for the dative as well as for the accusative (See 
Meth. Part I., Lesson Ixxii., Part II., Note 1, page 45). 
Ex. : — 

3d person sing. masc. cc bt^nu^t fic^ (Ace), he contents himself. 
„ „ „ fem. He begnugt ft(^ (Ace), she contents herself. 
„ „ „ neut. ed bcdttugt fid) (Ace), it contents itself. 
„ „ plur. ftc bc9nugen ft<^ (Ace), they content themselves. 

„ „ „ masc. cc fd^mtidftit fic^ (Dat.), he flatters himself. 
„ „ „ fem. fie fc^mcid^ctt fl(^ (Dat.), she flatters herself. 
„ „ plur. fic id^mti^tin ftc^ (Dat), they flatter themselvi <. 

F 
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DIVISION IL 
Possessive Pronouns. 

They are divided into two classes, viz. r — 

a) Conjunctive or adjective possessive pronouns. 

b) Substantive or absolute possessive pronouns (See 
Meth. Part 11., page 46). 

A, Adjective possessive pronouns are declined in the 
singular like the indefinite^ and in the plural like the defi- 
nite article. They are the following: — 

Ma&c. 
l8t person singular, tnein/ 

2ct „ •„ tcitit 

Sd „ „ masc. and neat, fcin, 

„ „ „ feminine, iX)tt 

Ist „ plural, txnfttf 

2d „ „ euec/ 

Obs, As is seen, this last person is exactly the same as 
the third person feminine, i^x^ her. When used, out of po- 
liteness, for the second person, it is written with a 'arge 
letter, thus : 3^r, your. 

The declension of the possessive pronouns being already 
known from that of the indefinite and definite article, and 
from the declension of the adjectives with which it ha» 
been given (See pages 55, 56, 58. 59% it is useless to 
present here the declension of each person. Their ter- 
minations are exactly the same, with the differences only 
of gender and case. For the sake of clearness, however, I 
give the declensions of the two only persons which might 
present some difficulty, on account of their being often 
abridged, namely: unfer, our; and eucT; your. 



Fern. 


Neut 




mcinc/ 


tncitt^ 


my. 


ttimt 


tcin, 


thy. 


Hint, 


fcitt, 


his, it<! 


t^ce, 


f^Cf 


her. 


unfccc 


nnfet/ 


our. 


tuttt, 


tViCt, 


your. 


m. 


i^t, 


their. 
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N. 



Singtdar. 

Masc. Fern. 

unfeCf unfece, 

abridged, unfce. 



Neut. 
unfer^ 



our. 



Gr. uttfece^, 

abridged, uttfcc^ or Uttfec^, 

D. unfercm, 

abridged, unfcem or Uttferm, 

A. unferen^ 

abridged, unfccn or unfecn, 



unfccetf 
unfcer, 

unfce. 
Pltiral. 



unfecedf of our. 

unfcc6 or unfcr8. 
unferenif to our. 

unfremorunferm. 
unfecf our. 



For all genders. 
N. uttfcce, abridged unfce. 
Gr. unferec, „ unfcer. 
D. unfecen, „ " unfcen or unfccn. 
A. unfece, „ unfce. 



N. 
G. 



Singtdar, 

Masc. Fern, 

euec, euecCf 

abridged, cuce^ 



eueceSf euecec^ 

abridged, euceS or euec^, eucec/ 

D. euecent/ • euecec^ 

abridged, eurem or euecm^ euccc^ 

A. eueceUf euece^ 

abridged, ettcen or euecn^ euce^ 



Neut. 
eueCf 
euc. 
eueceSf 

euced or euecS. 
euecentf 

euccm or euecm. 
eueCf 
euc. 



your, 
of your, 
to your. 

your. 



Plural. 

For all genders. 
N. euece^ abridged, euce. 
Gr. eueceCf „ eucec. 
D. euecen^ „ cucen or euecn. 
A. euece^ „ euce. 

(See Method, Part L, Obs. Lesson xxi.) 

F 2 
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B, Substantive or absolute possessive pronouns are: — 



^el*r bte^ baS meine 

ttXi tit I baS Hint 

Hti tit I baS feine 

beCf bte^ baS t^re 

tttf titf Hi unfece 

ttti tit, tah cure 

bec/ biCf baS ii^ce 



or tntintge; mine, 
or betntfie^ thine, 
or ytini^tf his, its. 
or il^rtge; hers, 
or unfecigCf ours, 
or cuciflC, yours, 
or \\)t\^ti theirs. 



These are declined exactly like the adjective preceded 
by the definite article (See Rule IL, page 55), Ex.: — 



Singtdar. 
N. bee meine or meintdCf mine. 
Gt. tth meinen or metnigen^ of 

mine. 
D. bem meinen or meinigenf to 

mine. 
A. ben meinen or metntgenr mine. 



Plural. 
tit meinen or roeiniden, mine. 
ttx meinen or meintgen, of mine. 

ben meinen or meinigen^ to mine. 

tit meinen or metntgen, mine. 



But instead of: bet, bte, bad meine or metmoe; ber, bte, 
bad bemc or beimge^ &c., we may also say : — 



Masc. 


Fem. 


Neut. 




mciner. 


meine f 


metned, 


mine. 


beinetf 


beine, 


beineS, 


thine. 


feiner, 


feine, 


fefne«, , 


liis, its. 


i^cer, 


ir)re, 


i^ceS, 


hers. 


unfereCf 


unfcre, 


unfere^, 


oars. 


tnttt, 


cure, 


eure^, 


yours. 


i^m, 


i^cc, 


iW^i 


theirs. 



Which, as is seen, receive the characteristic endings of the 
definite article. (See Meth. Part I. Obs. Lesson ix., and 
Obs. A,, Lesson Ixiii.) 
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III. Dbmonstrativb Pronouns. 
They are of two kinds, viz. 

a) Those which express a relation of place. 

b) Those which designate before hand the person or 
thing to which the relative pronoun which always follows 
them relates, and may therefore be termed determinative 
or predeterminating pronouns. 

A. Demonstrative pronouns expressing a relation of 
place are : — 

Masc. Fern. Neut. 

jenecf imtf jcne^^ 



this, 
that. 



They are declined exactly like the definite article, and 
have the same value before the adjective (See pao*es. 56, 
57). Ex. : — 



Masc. 
N. Wefcc, 
Gr. biefe^, 



Singular, 
Fern. Neut. 
ticfc, tiefc6, 
titftti fcicfcS, 



this, 
of this. 



D. ^icfem, ticfcc, ticfcm, to this. 
A. Wefen, ticfe, ticfc^, 



this. 



Plural, 
For all genders 
ticfc, these. 

Wcfcc, of these, 
biefcn^ to these. 
bxtiti these. 



N. jencc, jcnc, jcnc«, that. 

Gr. jcnca, jencr, jcnc6, of that. 

D. icttcm, jencc; jcncm, to that. 

A. icnen, jcne, jcncS, that. 



jcne, 
jcneCf 
iencttr 
jcm, 



those, 
of those, 
to those. 

thQse. 



Obs. The definite article may be used instead of these 
pronouns ; but, as a pronoun it must be distinguished from 
the article by a stress in the pronunciation. Its declension 
in this case varies from the definite article in the genitive 
singular and plural, and in the dative plural. Thus : — 
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Singular, 






Plural, 


Masc. Fern. 


Neut. 


For all genders. 


N. tit, tit, 


• ba«. 


tic. 


G. fccfFcn (pe%), bercn (bcc), 


bcffcn (teg). 


tecec. 


D. tern, bcCf 


tcm. 


teneit. 


A. ben, tie, 


tad. 


tie. 


^. Determinative pronouns are : — 


Singular. 




Plural, 


Mai^c. Fern. Neut. 




For all genders. 


berjcntdCf bicjcntde, baSjentdc, 


that or the one. 


tteientgen^ those. 


becfclbc, bicfclbc, baSfctbc, 


the same. 


tiefelben, the same 


fotd^cc, fott^e, fot(^e9, 


such. 




fotc^e, such. 



The two first Cberjetitge, berfette) ere deelined exactly 
like the definite article with an adjective (See Rule II.» 
page 55), with this only difference that they are spelt in 
one word. Ex. : — 



Singular, 
Masc. 
N. terientde, the one, or that. 
G. teijcnigen, of the one. 
D. tcmjenidetif to the one 
A. tenjeniden, the one. 



Plural. 

For all genders, 
ttejenigen, those, 
tecjenigen, of those, 
tenieniden, to those, 
ticienigen, those. 



N. tecfelbe, the same. 

G. tedfelben; of the same. 
D. temfe(6en| to the same. 



A. tcnfclbcnj 



the same. 



ttefetben, the same, 

tetrfetben, of the same, 

tenfelben, to the same, 

tiefetbenf the same. 



Obs. I)etj[etttge, biejentge, ba^/etiige, may also be sub- 
stituted by the definite article, the declension of which is 
then exactly the same as when it stands for biefet/ btefe, 
btefe^ (See Obs. preceding page). 

®ol(!^ex, \ol^e, folc^e^; such, is declined according to the 
characteristic terminations of the definite article, but loses 
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its inflections before the indefinite artiele, and assumes tke 
form of an adjective when preceded by it or by fern (See 
Meth., Part I., Lesson Ixxxiv). Ex.: — 
©olci^ ettt SKenfd^, such a man; foI(| erne X^at, such an 

action; foI(!^ etn fSexixt^exi, such a crinrie. 
Sm fold^cr SWanii; such a man; eine folc^e Jratt, such a 

woman; eitt foI(^e^ ^ixCOf such a child; folc^e SKenfci^en, 

sufhmen, &c. 



DIVISION IV. 

E£LATivB Pronouns. 



Mtksc Fern. NeuL 

Th€scare.: ttelc^er, welc^e, tt>el^e^ 

And its substitute t bet bie ba^. 

They are declined like the definitive article of which 
they have the value before the adjective ; their declension 
is the following: 

Mase. Eem. l^eut. Masc Fern. Neut. 

N. wtid^tti melt^Cf metc^eSf or, Htf titf taif which. 

G. welc^e^^ wctc^cCf wtt^t^f or, bcffcttf teuni beffca, of which. 

D. wetc^emf toetc^er^ . toetc^entf or, tenif t>er/ bem^ to which. 

A. welc^etti wetd^c^ totl^tif or, tetif tie^ baS^ which. 

Plural, 

For aH^endenu 
N. welt^c, or, titf which. 

G- melc^ecy or, bctttif of which. 
D. todd^tn, or, tencn^ to which. 
A. WiXdjtf or, tit, whicfh. 

Obs, A, When the definite article stands for \oel6)eXf its 
«:enitive case plural is not berer, but beren. SBel^er is 
Mtver used in the g^enitive, as the genitives beffen^ berett; 
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are preferred to the genitives 'a>ei^e^, toet^ev, being more 
easily distinguished from the nominative^ 

To shov^ the learner' how the determinative pronoun 
berjcnigc is always followed by the relative pronoun »el* 
^eVf we give them here their declensions together : 

Masculine, 
N. bccjcniflc^ wcl^ctf or tttf . that or the one which. 

Gr. fccSicnfficn, \vd<i)C^t or fccffcn, of that or the one which. 
D. tcmjcnificn, tvd^tm, or ttnif to that or the one which. 

A. tcnjcnigcn, njetc^cn, or ten, that or the one whieh. 

Feminine. 
N. tiejcntQC^ iDctc^c^ or fctc^ that or the one which. 

Gr. tccieniflcn, wefc^cc^ or tcctn^ of that or the one which. 

B. terjcntgenf totid)CVf or tec^ to that or the one which. 
A. btejemgCf ivetc^e^ or tic^ that or the one whieh* 

Neuter. 

N. ta^jcnige^ weld^c^^ or ta^f that or tiie one which. 

Gr. teSjcniflcn, wclc^c^^ or tcffen^ of that or the one which. 

D. tcmjcniscn^ mclcticm^ or temf to that or the one which. 

A. taSjcmflC, wcfc^cS^ or taS^ that or the one which. 

For all genders. 

N. ticjcrriflcn, roctc^c, or tic^ those which. 

G. tccjcnigm^ wdd^ct or tcccn^ of those which. 

D. benjcntgcn^ tvclc^cn^ or ^enen^ to those which. 

A. Nejcniden, wdd)t^ or hit^ those which. 

Obs. B. We have seen before, that instead of berfttttge 
tt)elc^er; we may equally say : ber, tt>dd^er, &c. (See Obs* 
page 70). 

Ob%, C. SEBer may sometimes be substituted for berxc«* 
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tttge, toet^etf and wa^ for ba^jenige, toel^e^ Oa^, »a^), 

but U has no plural. Ex. : — 

SBer (for hexieni^e, toet^ex) ni^t l^6ren tt>itt, muf fu^Ien, 
he who will not listen must feel. 

SBa^ C^or ba^jentcje, welc!^e^, ba^, tt)a^) ®ic mir fagen 
f(^etttt ))ernunfttg/ what ^^ou tell me seems reasonable. 



DIVISION V. 

Intbrrogative Pronouns. 

These are : SSJer ? who? tt)a^? what ? 

SBelc^er; toetd^e, Weld^eS? which? 

SSSa^ fur ein? What (meaning what kind of)? 

SSex is used for the masculine and feminine, and toa^ 

for the neuter. They have no plural, an<l are declined in 

the following manner: 

Ma«c. & Fern. Nent. 

N. »cc ? who ? n?aS ? what ? Is followed by the nominative. 

G. toefTfn? whose .p weffcn? whose?--- — — the genitive. 
D. wcm? to whom .P mem? to what? — — — the dative. 
A. men? whom? wofi? what? — — — t^e accusative. 

Examples. 



Questiotis, 
2Bec ift ta ? who is there ? 

N. 

tSBaS ift tad ? what is that? 

G. aCBeffcn §ou6 ift tafi who»c 
house is that ? 



Answers, 

^i)i I; t\x, thou; cr, he; tec 

iSatttr the father; tic SKuttcc, 

the mother, &c. 
Sin fBuc^f a book; etne %tHt, a 

pen ; cin ^cfTcrf a knife. 
SKeineS ©cutctS, my brother's; 

fcincc SS^uttcif his mother's; 

M flcnanntcn tinted, the said 

child's. 
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Quesiions. 
D. 2Bcm flcl^oct bet §ut ? to whom 
belongs the hat P 



'SBcn l^all tu fiefe^en? whom 
have you seen ? 



A. 



2Ba8 fud&ft fcu ? what do you 
seek? 



j4nstvers. 
^iti to me ; i^in, to him; mcincm 

©rubcc, to my brother ; meinec 

Sc^mcftec, to my sister; bcm 

^intCf to the child. 
3l^n, him ; fte, her; ten Stcunb, 

the friend; tic @c^mcftcc, the 

sister; bag ^(ytabc^cn, the girl. 
SlKcincn iput, my hat ; mctne 

^cbec, my pen; baS 95uc^, the 

book. 



SBeld^er^ Voel^Cf toettlfye^f as an interrogative pronoun, is 
declined exactly like the relative pronoun tt^eld^er^ tDeld^f/ 

fBa^ fur etn? plur. xoa^fnt^ whatP is used to designate 
the nature or kind of a thing. Ex. : 



38a$ fitr einen Zi^ ^aUn 

®te? 
^^ ^dbe einen $91}ernen 

flSa€ ffir erne geber ^aben 

®te? 
Sine ©tai^Ifeber. 
SBa^ fitr ein SWeffer ^aten 

®ie? 
®n eifetne^^ 

SBa« fSrStf^c^atenSte? 
^dljeme. 

98a^ fur etn Seud^ier ift ba^? 
S^ ifl tin jHbetner. 
3Ba« fur etn SWeffer ifl bad? 
Sd tft etn ftl&erned. 



What table have you ? 

1 have a wooden table. 

What pen have you ? 

A steel pen. 

What knife have you? 

An iron one. 

What tables have you? 

Wooden ones. 

What candlestick is that? 

It is a silver one. 

What knife is that? 

It is a silver one. 
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DIVISION VI. 

Indefinite Pronouns, 

They express persons or things in an indefinite manner. 
Some of them are declined, others not. The following are 
indeclinable: 



^Jlaxtf one, the people, any 
(See Meth. Part I. Les- 
son 50}. 

(i^f it, so (Lesson xlv.}. 

S^tXOa^f something, any 
thing (Lessons vii. and 
liii.). 



3ti^t€^ nothing, not any 
thing (Lesson vii.}- 

Sinanbet/ each other (Les- 
son lxxxviii.3. 

®elbfl or felber, self, selves 
(Lesson xci.}. 

Slttein, alone. 



The following are deelined, some like adjectives, others 
like an article, and others again assume both the form of 
an adjective and of an article. 

Qixi, eine, ein, a or an, one, is declined like an article and 
like an adjective. Ex. : hex, hie, ba^ etne^ the one ; plur. 
bie einen, the one (ones). 

When a noun is understood tin takes the characteristic 
endings of the definite article. Ex. : — 



3fl em Srember angefommen ? 
S^ t{l ettter angefommen. 
SSimet i^ttte ^ahen @te? 
3($ ^cihe nnx einen. 
2Bies)ter ff I'nber ^at 3$r SSxn^ 

ber? 
Sr ^at ttitr eme^ (or einf). 



Has a foreigner arrived? 

One has arrived. 

How many hats have you? 

I have but one. 

How many children has 

your brother? 
He has but one^. 



^ See LessoiiB xx., xxv. and lxxx., Meth., Part I. 
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^eitif teixtef few, no, none, not a, or not any ; plur. teine, 
no, none, or not any, is declined like the indefinite article 
ein. When a substantive is understood, it has, like em, the 
characteristic terminations of the definite article. Ex. : — 



3P SBem ba? 
©^ t'P femer tia. 
^aben ©ie SSrob? 
5^ ^aie hitter, 
$at er Sadler? 
Sr ^t feme. 



Is there any wine? 

There is none. 

« 

Have you any bread ? 
I have none. 
Has he any books? 
He has not any. 



(See Lessons xix and Ixxx., Meth.^ Part I.) 



Sni, all, every, is declined like the definite article. It is 
never preceded or followed by an article, but may be so by 
a pronoun. Ex.:— 

N. ^((er QUtc SBctn^ all the good wine. 

Gr. »JlQc6 guten S[Bctnc6f of all the good wine. 

D. SCQcm dttten 3ctne/ to all the good wine. 

A. 9(Ucn duteti SOSein^ all the good wine. 

Fern. S(((e gute ^uttcC/ all the good hotter. 
Neut. %M flutc aOUaffct, all the good water. 

Plur. a 0c flutc ^in^er, all the good children, &c. 

Obs, A. When two words like aK, which do not take the 
definite article, such as, btefer, this; jener, that; &c., are 
placed one after the other, they have each the characteristic 
endings of this article. Ex. : — 

Sitter btefer SBein Cnot biefe), all this wine, 

Stffed btefc^ ®elb (n^t btefe), all this rooney^ 

Slttc btefe ffmber, all these children, 

aitte btefe QUten ftinber, alt these good children. 
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B. In famiiiar style, when aS is followed by a pronoun* 
it often rejects its termination. Ex. : — 

Wi fern ®elb^ all his money. 

(See Lessons xxxiv. li. and Ixxx., Meth. Part I.) 



S(nber^ other, is declined like an adjective. Ex. : 



Jlttberer flafe, anberc SWiId^, 

anbereg S3rob, anbere 

^ferbe. 
Der anbere, bte anberen* 
Sin anberer, einc anbere, 

etn anbere^* 
^oAtn @ie anbere $ferbe? 
^6) ^(At anbere^ ic^ i^abe 

feine anbere* 
^Cii 3l^r S3ruber ein anbere^ 

ipau^? 
®r ^ai tin anbere^. 

(See Lesson xxiii. and 



Other cheese, other milk, 
other bread, other 
horses. 

The other, the others. 

Another. 

Have you other houses ? 
I have others, I have no 

others. 
Has your brother another 

house ? 
He has another. 

Ixxx., Meth. Part 1.) 



93eibe, both, is declined like an adjective. Ex. : 



^aten @ie nieine Beiben 

§a6en ®ie mem SBud^ ober 

bad metned ^reunbed? 
^i) ^ate teibe. 



Have you both my hats ? 

Have you my book or my 

friend's ? 
I have both. 



Obs, When beibe represents two different things, the sin- 
gular neuter teibed is employed. Ex. : — 
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Robert ®tc ben SBeutel ober 

ba$ ®elb ? 
3f($ ^aU ieibe^^ 



Have you the purse or 

the money ? 
I have both. 



(See Lesson xxiv., Meth., Part I.) 



Stntge or etU^e^ a few, some, sundry, expresses more 
than a singular, in which number it is therefore seldom 
used. It is declined according to the characteristic ter- 
minations of the definite article, by which it cannot be 
preceded or followed. Ex. : — 

Robert ®te einigc S^bem? 
3<^ ^abe eimge. 



(£r ^at etmge Qute SSud^er. 



Have you a few pens ? 

I have a few. 

He has some good books. 



(See Lesson xxiii., Meth. Part L) 



^ebeT/ jebe/ jebed^ each, or each one, has no plural, and 
is declined like aU^ according to the characteristic ter- 
minations of the definite article. Preceded by the in- 
definite article, it is declined like an adjective preceded 
by this article. Ex. : — 



Seber 5Kcnf^ ^at feine 

Seller* 
Sin jeber \pti^t ba^on* 
(iin jieber m^ feinem ®e^ 



Every man has his de- 
fects. 

Every one speaks of it. 

Each according to his 
taste. 



(See Lesson Ixxii., Meth. Part L) 



Wlantl^eT, mani^ef man^eif plur. mani^e, many a one, 
some, is declined according to the characteristic termi- 
nations of the definite article which it never takes. Ex. :— « 
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Wlan(fyet gtofle iperr* 

SWttniS^er gifct ft^ fur rei(| 
au$, ber e^ ni^t i% 

SKan^ic Jrauen ubertrcffen 
bte SKdnner an Serjianb. 



I 



Many a great lord. 
Many a brave girl. 
Many a one pretends to 

be rich who is not so. 
Some women surpass men 

in wit. 



SWe^re or me^rere, and ^erfd^iebene, many, several, are 
declined according to the characteristic terminations of 
the definite article, but preceded by a word of the cha- 
racteristic terminations, or by ein, mem, tein, &c., they 
are declined like adjectives. Ex.: — 



Sr ^at me^rere gute Sinben 

Sr t'P mi't i)erfc^iebenett 
Dingen tefd^aftigt 



He has several good chil- 
dren. 

He is busy about several 
things. 



(See Lessons xxv and Ixxx., Meth. Part I.) 



3cmanb, some one, or any one, and SKiemanb, no one, 
not 'any one, are, of course, used only in the singular, 
and declined in the following manner : — 

N. 2l(nion&f G. 3eman^c§^ D. 2(cmanbem, A. 2leman^en/ some one or 

somebody. 
N SHicmanb, G. SJ^icmanteS, D. SRicmantcm, A. Sniemanten, nobody. 

Examples. 

ftennen ®ie ^eman'oen in Do you know any one in 

biefer ©tabt? 



3($ lenne 9tiemanben ^ier. 



this town? 
I know no one here« 



(Lesson xii.) 
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3^bertnattn^ every one, every body, takes only an ^ in 
the genitive, and remains invariable in all the other cases, 
thus : N. ^et>etmamf G. Sebermann^; D. S^i^^^wann, A. 
3iebermattn. Ex. :— 



rem neucn SSud^e* 



Everybody talks of your 
new book. 



Obs. I have to speak of ^tel^ much, and toeni^f little, though 
these worc^s do not belong to this chapter. But their fre- 
quent use in German, notwithstanding their hitherto un- 
settled state with regard to declension, often embarrasses 
foreigners, and makes it incumbent upon me to explain them. 
They are by some grammarians considered as adjectives, by 
others as indefinite numerals; but they may be used as either, 
and even stand as adverbs of quantity. They are declined 
like adjectives when preceded by an article, pronoun or pre- 
position, or when they stand alone and are used substan- 
tively ; otherwise they are indeclinable. 

Examples. 



T)a€ t>iete ®rfb, ba« ex ^at 
3>a« wenige ®elb. 

©cin mie^ ®elb. 



Seine »triett ®efd^afte. 

Wt aSielem ^It man ^an^, 
mit SBetttgem fommt man 
a\x6) an^ (a proverb). 

§aben ®te »(el ®elb? 



The great quantity of mo- 
ney which he has. 

The small quantity of 
money. 

The little I am possessed of. 

His great quantity of mo- 
ney. 

His numerous affairs. 

You may keep house with 
much as well as with 
little. 

Have you much money? 
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^at er t>tel SBem? 

<Sr $at nur u^entg Sleifc^. 



Has he much wine? 
I have but little milk. 
He has but little meat. 



Obs, B. ^tnXQ, with the indefinitp article before it, is not 
declined, nor is the article. Examples : — 



din menig SBeim 

din mentg Saffer* 

3(^ iitte ©tc tm eitt wem'a 

(See Lesson xxii., Meth.^ Part I.) 



A little wine. 

A little water. 

I ask you for a little salt 



INDEX. 



Adjectives, of the declension 
of, 53. A table and examples 
of adjectives without an article, 
54 ; of adjectives preceded by 
the definite article, 55, 56 ; of 
adjectives following the inde- 
finite article or a possessive 
pronoun. Note 10, 57, 58. A 
recapitulatory table of the de- 
elension of adjectives, 59. De- 
clension of comparative and 
superlative adjectives, 60. The 
adjective in the comparative 
following a possessive pronoun, 
ibid,; in the superlative pre- 
ceded by a possessive pronoun, 
61. The adjective taken sub- 
stantively, 61, e^ aeqq. 

iXQecr aUe^ ailed (an indefinite 
pronoun), all, every, Ohs. Aj 

76, oft». B, n. 

^nbcc (an indefinite pronoun), 
other, ^T, 

Q3eibe (an indefinite pronoun), 
both, Obi, 17. 

Compound "Words, in. the last 
of the component woras only is 
softened, Ub$, C, 5. 

Datiye, the, case singular of 
masculine and neuter nouns, 
takes e when the genitive takes 
c?; vis, A J 4. 



Declension of Substan- 
tives, Note 1. Preliminary 
Obs. J, By C, 1. A table of 
the declension of substantives, 
2. 1 Declension of masculine 
substantives, Rtde I., Note 2, 
ibid, et segq. Masculine sub- 
stantives, the declension of 
which has hitherto been doubt- 
ful and is not so any more, Obs, 
12. Declension of feminine 
substantives, Rule II., 15 ; of 
neuter substantives. Rule III., 
Note 5, 20 ; of words derived 
from foreign languages, 27, et 
segq.; of substantives of the 
same consonance which vary 
in their gender and plural ac- 
cording to their different sig- 
nification, Obs. -<^, 32; of pro- 
per nouns, 35, 36 ; of adjectives, 
53, etseqq.; of pronouns, 64, e/ 
seqq.; of the definite article when 
it IS substituted for the demon- 
strative and determinative pro- 
nouns, 70 ; when it stands for 
the relative pronouns, Obg. A, 
71. Declension of the deter- 
minative and relative pronouns 
together, Obs. B, C, 72 ; of the 
interrogative pronouns, 73, 74 ; 
of the indefinite pronouns, 75, 
76, et seqq. 
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tTerjcntdc, ^icicniac/ badjentde (a 
determiDative pronoun), that or 
the one, 70. 

2)ecfct6c, bicfctOe, ba8fet6e (a de- 
terminative pronoun), the same, 
70. 

Diphthong, in the, au,ais sof- 
tened, Ohs, C, 6. In the diph- 
thong eUf the letter u is not 
softened, ibid. 

@tn, cinc; cin (an indefinite pro- 
noun), a or an, one, 76. 

<Sintge or cttic^e (an indefinite 
pronoun), a few, some, sundry, 
78. 

Exceptions. — Masculine sub- 
stantives which do not soften 
the radical vowels in the plural, 
Ohs. Z), 5. 8, et seqq. ; which 
take en or n in the genitive 
singular, and retain this ter- 
mination in all the cases of the 
plural without softening the ra- 
dical vowels: 1. those ending 
in e, Notes 4, 6, /?. 9 ; 2. those 
derived from foreign languages, 
10; 3. those which cannot be 
classed under any rule. Notes 
6, 7, 8, 9, pp.U^ 12. Mas- 
culine substantives which in 
the singular follow the general 
rule and form their plural in 
en, 13, Notes 1, 2, 3, ». 14; 
in eCf ibid., 16; which change 
in the plural the termination 
m a n n mto I e u t c , ibid. Fem- 
inine substantives which soften 
in the plural the radical wowels 
without adding anything, 18 ; 
which add in the plural e, and 
soften the radical vowels, ibid,, 
19 ; which add e in the plural 
witiiout softening the radical 
vowels, 19. Feminine mono- 
syllables which, though con- 
taining one of the vowels a, u, 
are nevertheless declined like 
other feminine substantives, 
06*., 19, 20. Neuter substan- 



tives which take in the plural 
ff without softening the radical 
vowels: 1. those derived from 
verbs, and beginning with the 
syllable gc, Nide 10, 24; 2. 
those ending in f ; 25 ; 3. those 
derived from foreign languages 
and ending in e n t^ ibid., Obs. 
26 ; 4. those which cannot be 
classed under any rule, ibid., 
Obs. A, 27. Neuter nouns add- 
ing e n in the plural, Obs, B, C, 
ibid. Names of men ending 
in c, Obs, A, 36; in fc^; S, ft, 
%, I, it Obs. B, 36 ; of men 
and women ending in (^en^ 
Obs. C, ibid. 

Gender of Substantives, 
of the, 37. The gender of 
substantives is known, — 1. by 
their meaning, ibid, et seqq. ; 2. 
by their termination, ibid., 41, 
et sego. Of the gender of com- 
pound substantives, 60 ; of 
foreign substantives. Note 7, 
51, Obs, A, B, 62. 

Genitive, the, singular of mas- 
culine and neuter nouns some- 
times terminates in d, and 
sometimes in eS, Obs. A^ 4. 

Introduction, containing in- 
structions on the use of the 
Introductory Book, and of the 
Method, vii. et seqq. 

3etec, jetc, jebeS (an indefinite 
pronoun), each, or each one, 

^etecmann (an indefinite pro- 
noun), every one, every body, 
79. 

Setnanb (an indefinite pronoun), 
some one or any one, 79. 

^ein, teine, fein (an indefinite 
pronoun), no, none, not a, or 
not any, 76. 

SJ^and^ec, inanc^c, manc^e^ (an 
indefinite pronoun), many a 
one, some, 78. 
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SWc^rc or mel^ccte (an indefinite 
pronoun), many, several, 79. 

Names of persons, 35. 

3Rtcmanb (an indefinite pronoun), 
no one, or not any one, 79. 

Nouns. — See Substantives. See 
Declension. 

Plates showing the learner how 
he is to write his exercises and 
his declensions, 5, 16, 22. 

Pronouns, of the declension of, 
64. Personal pronouns, ibid. 
An easy way of learning them 
by heart, ibid., 65. The re- 
flective pronouns, Obs. 65. The 
possessive pronouns, 66; they 
are divided into two classes: 
a) conjunctive or adjective, 
ibid., 67 ; b) substantive or ab- 
solute, 68. Demonstrative pro- 
nouns, 69; they are of two 
kinds : a) expressing a relation 
of place, ibid.; b) predeter- 
minating, 70. These pronouns 
may be substituted by the de- 
finite article, ibid. Relative 
pronouns, 71 ; they may also 
be substituted by the definite 
article, but then its genitive 
plural is different, Obs. Ay ibid., 
Obs. B, C, 72. Interrogative 
pronouns, 73, 74. Indefinite 
pronouns, 75; some of them 
are indeclinable, ibid. ; others 
are declined, ibid., 76, et seqq. 

6ot(^cc, fotc^e, fot<f)e«r such, 70, 
71. 

Substantives, masculine, 
changing the radical vowel a 



into d in the plural, 2 ; o into 
5f 3; u into it^ ibid.; ending 
in %i which in the genitive and 
dative singular and all the 
cases plural is changed into ^^ 
ibid., Obs. B, 4 ; ending in et^ 
3 ; in en^ 4 ; in eCf ibid. 
FeminiuQ substantives ending 
in e ; in et ; in er ; not having 
either of the terminations e^ elf 
tCf 16 ; derived from foreign 
languages, ibid. Neuter sub- 
stantives changing in the plural 
the radical vowel a into d^ o 
into ^1 u into ii; 21 ; ending 
in etf en^ ei:^ do not add any- 
thing in the plural, and do not 
soften the rsidical vowels, 20, 
22 ; ending in d, which, in the 
genitive and dative singular 
and all the cases plural, is 
changed into f; 21 ; ending in 
^, which is changed into ff, in 
the genitive and dative singular 
and all the cases plural, ibid. 
Of the gender of substantives, 
37, et seqq. 

^Secfd^iebenc (an indefinite pro- 
noun), many, several, 79. 

IBtetf much, Obs. 80. 

Vowels, in double, one is sof- 
tened in the plural, and the 
other is suppressed, Obs. C, 5. 

2Ba«? what? 73. 

2Bo8 fur cin? what (meaning, 
what kind of)? 73,74. 

SBcnifi, little, Obs. 80. €m wf 
nig, a little, Obs. B, 81. 

2Bcc? who? 73. 



THE END, 
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